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Después de su estreno en el GRAN TEATRO. DEl. LICE.O
.... .:' ~..:'"- .

que constituyó. un 9_r~ndi_o~o,triunfo, .'-
~.. 1- ". ~~ M' ~ ~ . .

ha sido presentada ahora' .~enel
.' . ~ - - . " . v, . ~ .:' . .~ '<-

, ' .

crNE'
'pA·,R rs

la magnrfica pelrcula nacional '. ,
... '} • (lo:., :~, ':. ~...: .~\

de la" -~

MEDI:rERRÁNEA fILMS,
-. • .t¡';. ~ ...~"- -;~l.

DirecciÓn arUstica: Francisco Gargallo
. Opetador: Jaime Piquer

Intérpretes: Conchlta Robles, Rosario Cosco-
JI'a, Emlllo Arné, RaJael de Murcia, Teodoro
Busquets, Gerardo Peña y Armando Cisco.

J... ~.

Un maravilloso álbum de foto-
gramas artrsticos que se limi-
ta a presentar, sin tenden-

.~ _., > .: ci~_,"pol.Oic.~ ,,~e.;nln~\lna,;"
.../ 'Clase, '1 progreso deltpárs,

presentándolo tal como es, y
a destruir la odiosa leyenda
de la- España de pandereta,

,- gue tánto nos 1l~,perjudicadó',. '" ~ ",

.. y nos perjudica todavfa.



Lo mejor del, año
Lo .meior de la Universal

". El mejor film sonoro
, _'o ," ",' ',' y- ..La mejor atracción de taquilla

"-".: '

Recientemente estrenado .con gran éxito
" ;

,." en:
..,:;·,,>~<,:~1'a.(Jtid,li@rcelo'na ,y Bilbao-: ,"',: "..~',," ':-'. -,' ,- ,.a '

Extraor'dlri.ria',Superp':rod·ucción UNIVERSAL
• • _ _ ' r -

'.~ :~ .

, .. .. ,

Film

- El film' .slacronízado que ha batido el record
dé: 'entradas ,~érl los Estados Unidos y que
viene, préeedido de gran fama.

, ", -- ELmejor elog,iq' de esta producción lo hace
" ' e-' ~ 'el publíC.o y" los exhibldores.

espec~éctll~r': ''. '"-~~~,':,,>~'~:;'::,:'.'.'" ..:..'~:~.
Asunto intetesatlfí:slm·(j'
.. .... •~rlIt~~c¡ón·a"éiÍrgo de Harry Pollard

.. - ' .

, ',- ,lo '.:

Interpretación de <": ' ", .. .. ,' ..,'

Laura La ·Planfey Joseph Schíldkraut
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ELcoohs:.campJeto, capaz \"
de rendir cotidianamente
" "elmá§ duro esf~erzQ, ,
6; una ~so.b1iá'~~leg·and~·,
regularidad ejemplar y a
un ;preeio'~rf)'élico. f'!ls:,'el

l., linstrument\>' de, <·tr.a1bajo'
~ que r-eune :como nln-, ' ¡ ,')

gun-ó, las .ventajas de:.":./·'
la' utilida'd Y' -ennfort. l·
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~'--,--:.~~- _:;~ V Ce'
Iqjll~~f::;;;::~~~~~["C::!J~'~:~-~.~ El 6 cilindros, más par-

fecto Y a más bajo precio,
Coche lujoso, potente Y
flexible. Sus dualidades
técnlcas Y su confort lo
colocan en el rango delos
coches de alt.,a calidad:
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EVOLUCrÓN DE LA. CINEMATOGRAF1A RUSA
Ca cinematog,,(ljía rusa
antes de la reoolucion

EN Rusia, antes de la revolución de
octubre, la cinema,tQgrafía res-
pondía exclusiva.' y fielmente,

·tanto en la forma cómo en el Gonteni-
.'do, a los gustos y a:lespÍiitu de la: búr-
'guesí~, especialment~ de la pequeña
burguesía, ambiente que predominaba
en sus argumentos.

Las diversas formas de decadencia
· artística que caracterizaron a la socie-
dad en los comienzos del siglo .xx, re-
percutieron. en la cinematografía . .1o·
mismo que en las demás ramas del

· arte. La cinematograría; sin dúd~, no
estaba bastante desarrollada técnica-
mente todavía para crear forkasautó-
'nomas equivalentes a las nuevas expre-
.siones del arte eh otros aspectos: el
simbolismo 'estético no -había entrado
en sus dominios, Las «mises ~n ~~~ne»
de Bauer, por ejemplo, nos' revelan las
tendencias románticas de la época. ¿ Y

.qué decir de la forma en que se trata-
-ban las modernas cuestiones sexuales?
En la cinematógrafíaenc~ntraban 'su
mejor agente de vulgarización, Presen-
tadas en forma licenciosa e insinuante,
estas películas despertaban los más ha-
jos instintos e invitaban a un libertina-
je que los realistas de la vieja ~scüela .
hubierari desde luego reprobado. .

•.0 . , ' L'os .primeros años de-la
cinematograjia sóvi,Úica

La evolución I de la cineníato~rafía
soviética' comienza en el período de la
guerra civil, en los primeros años de la
revolución, con una ·transformáción en
la índole de los argufnentos; eh 1a ela-
boración de los programas de actuali-
dad y en la propaganda artística. La
cmematografía soviética, sin embargo,
tardó en encontrar un carácter bien de-
finido, un criterio preciso y concluyen- .
te, tanto en la elección de .los' temas
como en la realización de las películas.
S~bre este-punto no ha sido una excep-
Clan entre las demás actividades artís-

.ti:.as. La literatura, por ejemplo, origen
natural de los escenarios cinematográ-
fi<:os,estaba atrasada buscando fcda-"
vía su nueva orientación social. Real-
mente, la cinematografía, tanto la
nuestra como la de los demás ,países,

. /

no habla' adquirido una conciencia cha exasperada de clases, en la cual
plena de sus posibilidades técnicas y los intereses, el porvenir y' el propio

'!de (Su.s!eglas artísticas. Durante un individuo, quedaban completamente
.tiempo, y precisamente en el período:' descuidados. Más tarde, cuando .co-
de-la guerra civil" la cinematografía, en menzó el período de pacificación y de
su forma. principal de propaganda á~- reconstitución económica, cuando se
tística y documental, no pudo, aunque', dejó la espada para tomar los útiles &1
.se inspiró en' elernentosjcóncretos ,y trabajo, cuando recobraron importan-
empleó la nueva técnica, revelar en Jos -cia los problemas de la v'ida'y de la oul-
artistas un espírjtu nuevo que no fes tura y los artistas tuvieron la intuición
[levara, en sus realizaciones, sin eiñ- y el conocimiento del verdaderoeen-

bar!$o, a ,ba'rrar su persoIl;aJidad. E~te tido .de la vida nueva, cuando el papel
proceso. de adaptación"espiritual su~le :,del artista, desde el punto de' vista so-
ser .IPllY largo. Así se explica que '~n cial, apareció en toda su ~\1iaencia:los
el dominio .d:ela cinematografía hupo anhelos de una: nueva forma encontra-
'Pf,9ducciones' que ,se resentían dé';.l~s ron su camino.. y. 'artistas y escritores
reá1izaoiones de ,1¡i época anterior y;'€le proletarios adquirieron profundamente
sus influencias sobre el' artista, pues to· la conciencia, de la nueva técnica.
hay' que perder de vista que, en'este .Lbs prodigios de la técnica, las' in-
período, trabajan todavía muchose-de .vestigaciones, las arrticipaciones sobre

, los antiguos «mstteurs en scene».' ',¡El el porvenir por parte de los artistas-que
~rtista obedecíe ~a.givaIn:ente a ~;i~s supieron comprender- el momento, ~h-
influencias sm pensar en introducirfm contraron- al principio su. expresión en
..afán creador que, quiérase o no, es '~e- .conferencias y largos experimerrtos.
cesario para realizar toda obra cOn1pl:e-' Desde entonces la nueva orientación de
ta de arte. He aquí la razón de .q(w.ela cinematografía tomó tal envergadu-
durante la guerra civil la propaga~aa, .ra que, en los primeros años: de l-a- res-
falta de maestros en la cin€ma1:EJgraf,ía,. tauración económica, hizo surgir nue-
fué inadecuada e ineficaz. vas personalidades que se encontraron

'Las características pi incipalesrele, la así lanzadas en la lucha por los ideales.
cinematografía en este período (metra-
je reducido, efectos, falta de estudio La nueVa y concreta orientación
de la psicología individual de los P!O~ de la cinema/ografia soviética
tagonistas, naturalismo al 90 por 1GO, La nueva cinematografía debía, ante
reproducción de escenas de masas :'en todo, no semejarse en 'nada a la anti-'
contraposición con el melodrama ciñe- gua. Del drama psicológico, íntimo, sa-
matográfico de salones }:>urgueses,etc.], turado de elementos estéticos, de pai-
resultaban particular.idades contingen- sajes, en el que los artistas interpreta-
tes como 'las batallas de masas prole- ban a su manera las pasiones de un
tarias en el frente, en las calles de los individuo tomado aisladamente, de un
pueblos y de las ciudades, como la !u- hombre de la clase media, cuya exis-

tencia tenía su, fin en sí misma, había
que pasar al dram~ social de la vida y
de la lucha de clases, poniendo en es-
cena individuos considerados no aisla-
damente, sino en función de la colec-
tividad. Había que crear, en suma, un
nuevo género de espectáculo cinemato-
gráfico: espectáculo de acción, espec-
táculo vivo, espectáculo apto a hacer
evidente al nuevo espectador, miem-
bro de una 'colectividad de clase, la
verdad en toda su plenitud.

El principal elemento de esta nueva
orientación basada en el sentido so-
cial, en el conocimiento de la técnica

7 OAN G.RAWFQRD - la Venus de Cine-
landia - y COn1~ad Nagei, uno de "los
galanes más prestigiosos del tilni yan-

';;¡!- "q;;:C aparecen en nuestra portada como in'tér-
prétes de una escena de «H..ollywood Revpell,
de la Metro-Goldwyn-Mayer,. peLícula a la que_
n1Jestro camarada Mateo Santos dedica un [ér-
vid.o elogio lírico en eit.! mismo número.,



'Cinematográfica, en el trabajo experi-
mental, consiste, en cuanto a la forma,
en una perfecta ,(smise en scene», por
una parte, y, pof!<tt;a,'en la interpreta-
ción de los actores, que deben poseer
a fondo la ciencia del-movimiento y los
efée.t0s a producir en la pantalla. Ocio-
so es de,,}.r queJc:>dfl~.las viejas concep-
ciones, esenci<;ll~e~te t~~flles y emi-
nentemente 'reacdenari'as, desde el
punto de vista so:ci~l, .que predomina-
ban 'en el cinematógrafo anterior a la
revolución, quec!&roJI!desterradas'.~;¡-~,~~~

La oportunidael de\!~cr~,ar tipos SU~
gestivos, pero/~u~ re pqMJ.an a la rea-
lidad, requiere GL~i'.-el,«(;Jf,lse inspire
para sus lllterpret.!f-~ones~~11:Ja natura-

\ t::-::-.., --' ",,:,',

e éJ 1"
leza de donde manan grandes reC1:l~SbS.-'~sino la;.psicología ~ la~írrqole' '¿~l tipo
para dar un alrria a la realizacióri" del. - que representa ..- ".¿ . '. .:' '",

t~(s~oepa~io)~:J.;'.st!1.. con;~i~er~c\Q~, :<c9~~,_.~. p':er~)os.pÜnéÍp~os y Íos razonamie~~
Yert¡.~a'i.e~.pnncrpio, ha p~rrrtltI€f0~de~ tps ~eone}')s no bastaban; no se podía
embarazar al clnématógiafü dé los re:" 'esperar que brotase espontáneamente
sabios reaccionarios del drama psico- una nueva forma de arte en el cerebro
16giG:otÍntini? f ,.: _"'.:;- , "~.' .•. ,';"" de losnuévos·dirigebtes'qe:,pa cinema-
·1 -~6 s~ hace-l;a p.élÍGúla-~ár& elactor tografía~' Se precisaba- tju€ ose diese un
y '1'>araslis·:.j.nterpr<~taá0ne"'s'más '0 'me- impulso con ~jemp10st'Y,j.d.éin'o'stracio-
n,@,s.'ár.bitrar:ias:~ es,ef aetor quieredebe nes.· Es·to'i(ejemplósse encentráron en
-amoldarse 'al argumento y, servir IdS ;l~ dnématdgrafía"'am.éric.ah~· (p,<,;lículas
,fines que se propone-alcanzar' la):pelíou~de~avéhturas)'y en I~s:téatrG>:ssoviéticos
~:la:·Es d.ec:;ir,-que laJ!p<'irsdnalidacL-¿el qué 'cultivaban estecgénero bajo una
actor rre debe ~destacarse·,:en.la cinta .forma mucho. más estética .(te,a.tro de

cámara y 'teatro lrereico y experimenta]
de 13. Ferdinandoff)~ -¡,:;,',,':"',

'c~:,.'_:J ;,,;.~ ,A, EEQOROFFfsleJúmero ha sido. v.bado porJa' [en¡ura

- F. ..

La ~áoii!r.~df.l'~adosa·ha sorprendido a Mr. Hooren, -direcior
en É'fP'f¡fr~ J~r¡iYl!bx,a su regreso de Nueva York, adonde
[u« para" seleccionar malerial de estreno para las pantallas

hi~P,!T?~s. , -: .< ., \

El viaje de Mr. Hooren no ha sido en balde, puesto que
, vuelve'con -izna docena 1Jepro.ducciones de primer orden, un~

de las 'cuales se estre.n~rá· en ·br¿ve.· . ;

.ée[e/);'dj~;n~~~;que nuestro distinguido y particular afñig6
• i.;; l- ~ \) 1". ">, C' ..-' ,', - ."'¡

·rep!e~e. ~i7:n~ispues{o.~ T1yjnl~~.eren ~~t~¡,como ·s!e~¡jre.ja
.',bandeia a~lística dlf,l~ fo.x:.

(FoIO' BGi!O$G)
"

Lf'~r".~Co ...._,n ~1.

i !

AUNQ'UE Donald erisp es má~ .,;,oIÍoéido
como director de películas :qU!e'como
actor, 'el ,hecho 'es 'que actualmente

está trabajando CQPlO intérpr,ete, de 'lino de los
personajes de «La vuelta' de Sherlock Hol-
mes», película 'que la Paramount va a lleva-r
a la pantalla con- Clive iBrQok: en el papel de
protagonista. , ",

Míster Crisp es _uno "de los veteranosde la
pantalla, a la par -que-u:ridirector die películas
de prestigio. Actualmente, con el evento de la
'Película con sonido, -háse dedicado de nuevo al
escenario, no en calidad de técnion solamente,
sino como parte activaenel desarrollo de la
'trama. Un incidente ,que'bien merece 'la pena
ser relatado: sirvió debase para que el antiguo

. director pasase a integral' 'el reparto de «La
vuelta de SherlockHolmes». Helo aquí :

No encontrando actor a mano 'que pudiese
interpretar el papel' {le oaraoterístico en la
mencionada obr:a;-lelr-director' encargado de fil-
marla, Baeil Deane, puso un anuncio en uno
de los periódicos c~e Los Angeles solicitando
uno. El anuncio' especiflcaha 'las condiciones
que debía reunir el que ee eneargase de tal
papel.. Cansado estaba ya el director de decir
que «no» a todos Ios pretendientes cuando
una buena mañana vió entrar 'en su oficina un
caballero de alguna edBid'que le elijo sonriendo:

~Bueuéi, amigoJ.A!quí tiene al actor que
necesita. '.'

Míster Dean lo miró de arriba abaje y,des-
pués<1e 'examinarlo bien, contestó 'sonriendo
también': .~

-Vamos a verlo ..
Con gran sorpresa, el director oyó Iapron-

ta réplica :
-Ya está. v-istp. Hace ya muchos años que

interpreté-el mismo papel enIa versión muda
de Ia misma -peljcUla. Aflora yafii siquiera ne-
cesito ·ensayos. . .

E-s-t,aes .la ra2iónpor aa cual el aIijti,guo di-
r'e~Q~d'6-p' úl'l:tsy protagcnista de 'un gran
ufrJ'll,er.otl!e is futerpÍ"e'ta ..hoy- unó vde los
;pgpeles mas._tra.bajeao's ,de,,«(Lav'uelt~¡,~eSher-
.'1o~K::Holines¡). . @f:-::·~>ok;"',."

,. ;'h..;.:.'- 'h.
f ( ) 'i:.. 1. • ....,~

ntd,§,~,':''atrJiU~J~~te~~;~;5~.§:fr§~i;
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¿l~-~"- -~ • ~, í'1 ri . ~ vD\. 1:;·YY.o,r(j~ ~- " " .' "CJJ '
, .' " :<,~¡,,:,~,'i:" r ",:,'11, _:', .. f'''' ".">. ~,." ',:.,,' :·'~';~'3~:¡.'r,,· ,:",,' .. :',--<;>;"" 1:1 .

~.:J":r;'1 -, : S-"'':~:'''¡: ct: ~~~i ~;;"J, r ':~...... e, ,<',-.-... ~ ~-..,-'j'<J~: ~~.) b~ .:;..'): (~./!.~y -,)i.Jb~-;fl J,Q .q¡t,l~@te~,p¡~ ,€~a~,ªdo,.y ..llegado personajes, tienen una fu~rt~ lligª-,zóh
:!.L::I' .p:jf!!.é;ld~~ezen,eLGIrema,S0nQ!0, ~tJ.stifá .q:t!e.-:!~§.~'dí'llV¡u~~glad:.:.movi ..
'0r'~-' bq.·.si"do¡la r~:VI~ta.-,<" ,.-;" '/<,:-.. mi~lJ.tQLamb.ien:te, lD~,lQ,'cómic0;ubien
ü,,~MIel).tra¡;-j;(l::;dJ.a~fby ¡ta,.cpI):1egi~."c~ -entonado •.: pasa- a-Io, eraotivo ,y senti-
J,!~P'la~QgpHi,c9s'Q!XS§~Ihsi,:!},.h~llar~a,la Iriental ,.¡de esl0;ado;l1>uramenterespec~
Jprnia.,dial~gat que ·ha :de. darles, una -tacularr-l Pocas veces-]a ...gracia;'; como
,categorfa .estética.. unrrangc ,ljteraÚ9, .omáto de lo. bella; ~Ja gra€ia;;'<i.omo
.j~ revista, ~n·,la:''Glue¡'.eldiálogo es sólo eons·ecuenCia.deJo:cemicID.1Se'han'ace-
,un:oomptemento, 'IDl:hy inslgni~Qante.· de:plado.,en:larrna:tan::;maestra:.:,eomo-en
talo cual escena, e~€llentra' en la.Iírica ~~t~ film."" '., ••_ . ~ , • r, ~.','" '''r

1 1,··' f la ,>I"jt", ~. ~';', f¡~¡"i"f ',.," • ,'" ,,,,f·, :~'Y;'_ a::p ástrca , SIn mayor es uerzo, a ;l~:4jcun"§ket entque~teviv'eñén ~;¡.ot-ma
1.'M~era. :¡}rJ!~!i~a.,-,-qlle,J~"·a.Se.~~,éi-,a_~:~+t=<.:::;:.sJ}J~a:r.~r""",=",l!.uª~.,-y._cl.~lj~é;\~:"7P~lkzaJ'-
perfección. . deliciosa y femenina - y John Gilbert

~l camino ha sid2'm;ás n,~?Opa:~ l~ - pleno €l., art0&;l\AéÍ'4ovafon,P-. l~t\ e
.~evlsta que para la. comedia y el elra- amantes de Vei:ona;' sucede otro -qué- 7<.\ •
núi. que tardarán'" aún-en llegar a su prestigia el ademán clownesco de Lau-
tllenitud estética, porque vson géneros rel y Hardy, o la seriedad de Iunera-
definidos en el teatro y su estructura ria de Buster Keaton o el- gesto cari-
dramática influye poderosamente en la ,catur¿s.90 y socarrón de Karl D,ane;.,y.!,,,,cendidas de besos, de ojos v.Qlace.!i.<l~
pantalla: La revista, en cambio, es es- otro en el que triunfa la línea escHI.t1JIa:I"l~-qiºsen brasa.celeojos a l?S-g~.H:~:'~e'ásC>~
pectáculo .de naturaleza muy distinta; de joan 'Erawford en una danza, ~Q~::;~J,'J'lad deseo! • , .".".
teatro subordinado a otras artes : la ' ' '.
música y la plástica. A -esta última la
coloca la técnica cinematográfica' fuera
.de la~ posibilidades del escenario tea-
tral, reducido a unos metros cuadrados
de terreno.

En las revistas que inauguraron en
nuestras pantallas la- época del cine
sonoro, se atisbaba ya esta superiori-
tlacl. Pero donde esa superioridad se
manifiesta plenamente es en «Holly-
woed Revue», de laMetro-Goldwyn~
M ayer , desconocida aún para el públi-
, "

<;-61 Y cuyo estreno se anuncia para en
breve.

«Hollywood Revuen es la demostra-
ción más gallarda de adonde puede
llegar el nuevo cinema en esta clase de
espectáculo .. Los' s~ets de que se com-

, pone. sin poseer esa unidad que requie- ,/
ren otros géneros dramáticos' menos -
frívolos, en 16s que se engendra la ac-
cién por medio de la psicología de los

..! -' • ~

l\ "'~""
El ademán clowne$;o'de L'aurel y -Hardy.

La sensacián de la renista en una bell~ teorta de piernas dei~u'i~t'dé cuerpos ondulan/es en la danza.
I .... - -; - ~ '1· -: .

derna, "0 la sutileza cómica de:Bessie.·, ·EI vestuario ha agotado la fa~tasía
Love, o la figura quebradiza de Anita, .~d~htlibujé!n~s y modistos en esas corn-
P.age." " . ," _ ..: ,."", r- bin~ci?!1~s de rasos, de sedas, de tu-
. y a urí'nú~er~ de jazz~band, alegría'" les; 'qe perlas y de plumas. Exotismo.
~~tr~pit~sa y-luna:Irlblíléáca~ pi'r,qeta' Y Riqueza. Buen gusto. ¡

contorsión musical, le sigue ottd'm¡';ló"' .:' " Cós ·e'S~,éharios. fastuosos, de exqui-
-=di'eo,..lleno lTeií"t'ka13-'-t'esl;}nancias:;::" '=.;! sita~en.t.enac'Íén 'artistica,-s:on-:adec.uades

Medio centenar de estrellas. cuyos para que resalten las figuras y para que
; ~ nofobn~s conste~al'\ ée. luz. tem?l9:o!:!~,,: to~,~.resu~te,arm?ni~Q:1'{o'rst~·recarga-

, las fathadas' de los- grandes emes- de dó'el conjunto m hay nada que. \,,-0ten-
todas-las'CÍudades'·del· rrrundor ocupan --~ga un valor estétic-o -en el· detall~". -, .~

---f~~--p~im~;;;~planos "~dé .«Hollywood .~- «Hollywood Révue»' es 'la sef\sació~
n"[,' B.eY41~»,,"\.·· .~ ,- " J .. -' ,;, ,del s,iglo [Íevadq a ,l~:J?~ntalla¡. j MOVI~

Doscie~t~s girls evoluciomav- ~n)a~ ... ,~miento.jÍuz , .sol<?r, a?_Ilid~d, flnt, 80n~
escenas de conjunto," .' _'o risa, acrobacia. 'X un gusto n;ue~o por
,...'Bella ry atractiva teoría' de "piernas t lá'v.idác, que' consiste en crear belleza,

de~nudas _ piemas 'ágiles-que bordan en prolon~a~ la juventu~, en po~ar la
.\Fl paso, deja danza->, d~,b.aJos ~s~ot~s .-;~~~ra é~~exlt~, re:!} re.~d.1r el~l1l?-or, la
.' níveos, 'de cüerpos que ondu-Jan ritnu- . fortuna y la fama, tnangulo Ideal del

cos, de blancas sonrisas florecidas en hombre moderno:" " o ' :.

las bocas bermejas de sensualidad, en- MATE0 SANTOS
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Hoy y todos los días grandioso éxitó dela super-:
producción Paramount llevada a la pantalle por
el Incompareble intérprete de- EL PATRIOTA

" ~~.

Los

Esta

TOD
'~, ".

,':
1, _~

" '-i .' ~.

-. "',,

i ,11IJ 111
- ,,1' ¡I \;1

"~ ¡¡l·
, j Ir

, , .r!

V~r una película de JANNINGS es admirar a un cen!~~~r,
de JANNINGS. ',: IjJ1h;¡

, ,1¡Jl('¡ecadesde lo'· P d '.;?":~. . a. re.,:
- nos muestra al JANNINGS ingenuo y sencillo, al.'JANNIN~G5:~~~t

votado por la pasión paternal, al JANNINGS empujado 'al 'jm~l
por una aventurera, al JANNINGS en loca carrera tras la'dqll~l'¡áli

\{'i'
al JANNINGS vencido y agotado y otra vez resurgiendo por~\8
ternura y, el amor. ',¡IIMiÚ

es la película
OO •• ¡. <

. ~\

I
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que usted .6vera .6mas una,' vez
Completará el programa la proyección de las siguientes cintas, sonoras:
LA INSPIRACION DE SCHUBERT, selecciones musicales- d~ este
célebre compositor; Dibujos animados Western Electric., grecíosfsimos,
hablados en español; y la Revista Paramount sonora.
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neme, que mejor
';"o,. ¡ t..:.

se compuJelra con~ ,
'~la p.ico[og(a de'

" los» tipo. que ir!;;

terpreia.

[annlngs es uno ,9

"siempre. disttnto en' ,

cada film.

Este retrato suyo~

y las do. escenas

que reproduclmo s,

perlen ecen a .u

última produ.cci6n

"El- ángel: azul",

a la que' alude en

su crénlca uno de

nuestros ""ddeto-

-res .e~ Berltn.i Ar-
. \' ''; .. \~

man'tl. ·Guerra.

,. {.;:; '. " r • ,,\ .' .

E''r.p.tE f~'S in~'u~tri~~,.~t~ada'S ;poll~'~criSls :~·e reina en Al~-
. • mama, figura en pnmer .lugar !a lmdust~la del mm .. , Nadie .
. . " ttra:bai~ t La, F'riedrléhs;~a:-a'Se y f{u:salredoooi'esen donde;
se hallan casi todas las casas cinematQgx:á'ficas, pcesenta un' as-

'ipecto desolador. Actores y actrices' de renombre, operadores y
directores depbmera categoría, artistas de cuadro, ayudantea de
'direoción, ár,¡fuitectos, l.otÓ'gra:tos,'Sa'8treB:, electricistas, comparsas

. de ambos; ,sexos' y:;Q.e todas 1as 'ed¡jj.des¡'eri"fin, i! éjército: cine'f.Úa-
."tagráfico i~rpwtitr1lal'eo.e haberse d~do éJta; en ia,Friedriohs-tr&:8se

'para MJtidarse y; preguntarse mutuamente ,qué hay 'de nuevo. dDe
nuevoj ¡J'1a-d'a1 'Los 'que trabajan ,puedenconta[s-e.coíl.l0·s dedos.
y 'Son' siempre Ios mismos" los preíerldos, no por sus capacidades,
que en a1gunosson muy, dtscutíbles, sino por 1a'8 relaciones par-

'iicula,res de 'que 'gozan, por muchos motivos, -en fin, que nada
tienen 'que ver cog 'la calidad del trabajo .. Examino las carteleras
-.de 10s cinematógrafos, y me asusto. 'j Casi níngün estreno L Pe-.
Iículas de reposición y películas (locumentarias - expediciones al'

, ••. _;"'; . ,"., ..... A7Sía, <al- :Africa;-- a "la.-'6ceania:·· F·j·l!m-=SOl:lor--o?·Apenas, -cy. precisa-
, t: ~en1e ,e.8;el ·frJm sonoro jlo .que·ha .pr.o:-.:~a.~o)a espant(Jsa:'<1l'isjs

a«(ua1. [,O'S fábriGantes de fílma mudos; amedrentados :por 'la lipa-



rición del film sonoro, no se han atrevido a
fabricar en estos úllimos tiempos. Y los que
pensaban dedicarse al film sonoro tomaron
miedo ante las sumas enormes que para ello
se necesitan y ante unos cuantos fracasos que
oc unieron. Así, ni película sonora ni película
muda. No hay dinero. Ni decisión. Ni clarivi-
-dencia en los cerebros de los productores. Una
situación como la actual no se había conocido
todavía.

La única casa que produce en la actualidad,
esto es, que termina en estos días sus recién-
tes producciones, es la Ufa. Pero estas produc-
ciones apenas son suficientes para dar abasto
a los propios Cines Ufa. é Qué harán las otras
empresas de espectáculos? Entre estas produc-
-ciones Uta figuran: «El ángel azul», interpre-
tada por Emil Jannings y dirigida por Josef
van Sternberg; «El vals del amor» y «El dia-
bloblanco», esta úILima estrenada con buen
éxito recientemente en el Cine Ufa-Palast am
Zoo, dirigida por Alexander Wolkof y con Iván
Mosjoukine como protagonista. En todos los
demás cines berlineses de la Ufa se proyecta
actualmente la cinta sonora «Melodías del co-
razón» y las cintas, mudas «Sombras blancas»,
«Las úll imas águilas» (documental) y una ex-
pedición al Asia.

Varios son los cines 'que se hallan montados
para lu proyección de cintas sonoras, pero la
escasez de las mismas impide la organización
de espectáculos Sallaras. Actualmente, la pal-
ma del éxito se la lleva la película sonora,
hablada y cantada, "Die Nacht gehort uns»
(ul.a noche es nuestra»), que se está proyec-

tando a diario desde hace tres meses, y de la
que se hizo una versión francesa, cuyo estreno
tendrá lugar en ,breve" en París. «El diablo
blanco», de la Uía, permanecerá bastante tiem-
po en el cartel, pues es un film que produce
honda sensaciónen ojos espectadores, además
de ser una maravilla de técnica y de interpre-
tación.

Olaro 'que no faltan proyectos para la tem-
porada entrante de prodncción. Pero rl·qué son
los proyectos sin el capital necesario para lle-
varlos a cabo? También se susurra que varios
productores noveles, animarlos por la acogida
qu-e han tenido algúnas cintas mudas estrena-
das redentem-ente,se proponen llevar a la
práctica la realización de ·una buena cantidad
de películas mudas, 'que 's-erán recibidas por
alquiladores y dueños de locales con.Ios brazos
abiertos.

Tal es 'la 'situación actual en Alemania. De
prolongarse el paro un par de meses más, 10'9
artesanos 'del film" que son :un buen puñado de
miles en Berlín, se van a ver precipitados en
la más espantosa de las tragedias humanas.
Inútil decir que a cada momento se oyen des-
esperadas maldiciones hacia los americanos y
hacia el film parlante, 'que ha venido a sem-
brar el hambre y la desesperación en los antes
tranquilos hogares de los trabajadores deo}
film.

No nos queda más que proveernosde resíg-
nación y esperar, estoicos, los inevitables acon-
tecimientos que no tardarán en desarrollarse.

ARMAND GUERRA

Berlín, febrero Uí30.

Presentación del •cinema ruso

ESTOS dos grandes fllms : «Iváu el Terri-
ble» y «El pueblo del pecado» - pro-
yectados por el Ciuccluh en su novena

sesión=-, sou auténticamente rusos: naciona-
les v raciales. Y tienen, además, para nos-
ot r05, otro valor indiscutible : el de la priori-
dad. Ellos son 105 que 1l0S han presentado, los
que hall traído por primera vez a una pantalla
española muestras verdaderas - no imitadas
ni íalsiflcadas - del cine ruso.

Ya estábamos ahurri dos de las películas
- yanquis, francesas y alemanas ~ desarro-
lladas en Rusia. Siempre los mismos arg umen-
tos, E iguales tópicos. E idénticas influeucias
literarias - novela y teatro-: no de vida di-
recia, de exp-eriencia.

y un fuerte interés por hallar la medida
justa sobre la producción cinematográfica so-
viética, hacia que leyésemos COIImáxima aten-
ciÓII - y detención - cuanto libro - es claro
que extranjero-e, artículo o simple noticia
tratase del tema.

Pero esa documentación de referencia, de
opiniones ajenas no compro hadas, sólo sirve
para alimentar - y acrecentar -- el deseo de
ver-entes y luego: creer o no. .

Nosotros, por suerte, acabamos de satísía-
·cerlo.

Después de contemplar con recto criterio
«Iván el Terrible» y "El pueblo del pecado»,
nos un irnos a los que elogian el cine ruso.

Y, principalmente: por el amor y fidelidad
de directores y adores a las caracleristicas de
su país.

Así, sintiendo y cultivando 10 típico, 10 pro-
pio. lo que procede de la entraña popular, es
como se consigue destacar en el panorama uni-
versal del Arte.

Y artistas, sobre todo, Eisenstein. Szanin,
Pudowk in, Tarich, Wanowskv, Scheffer, Kou-
lechow, Wiskowsky. .. de lo que más se pre-
ocupan-exceptuando obligadas tendencias po-
líticas - es de llevar a sus obras el eslilo
inconfundible, único d-e su patria. Yes en
esto - en el afán de reflejar ambientes exac-
tos, aunque estilizados - donde radica la ra-.
zón básica de los éxitos, entre pú blicos dis-
tintos, de "La línea general", «Polikoucka»,
«La madre», «Iván el Terr-ible», «Los decern-
br istas», «El demonio de los estepas», «Dura
Lex», "El minarete de la muerte». .. Y el caso
de «Tempestad sohre Asia», al apartarse por
su exotismo de esa conducta común, es la rea-
lización del propósito de patentizar: que tam-

en España
bién con asuntos extraños asu personalidad y
temperamento saben 'triunfar, a fuerza de ta-
len to y voluntad.

* * *
«[ván el Terrible» es el pasado, el pretérito.

Es la' Historia rebosante de sucesos, de anéc-
datas yde brlllantez y miseria, alternativa-
mente,
- Su trama no es de hoy en 'la Iorma : en las
costumbres tiránicas, escla vizadoras abolidas
por el progreso. Pero 'en el fondo, sí. En lo
esencial de las invariables pasiones humanas
- celos, odio, envidia, hipocresía ... -:- es de
ayer y de hoy, y seguramente será de )Dañana
y de siempre. .

El director - Tarích - eligió la figura té-
trica del Zar cuyo calificativo de Terrible es
harto significativo, firmemente persuadido-sin
duna-de su filmabilidad.

y no se equivocó: Iván el Terrible y su épo-
ca supersticiosa - y tenebrosa -ofreoen
abundante materia peliculizable.

(Anteriormente a la cinta soviética, 'el ger-
mano Paul Léni incluyó en su famosa obra
«El hombre de las, figuras d-e cera», un episo-
dio - de tormentos y de venenos - de ese
reinado. Y Conrad Veidt creaba y caracterizaba
a Iván de manera enteramen te opuesta a como
lo in terpreta el actor ruso de Tarich: el Iván
de aquél era de rostro rasurado y de fiera mi-
rada, y el de éste, luce bigote y 'barbaza y sus
miradas son falsas y burlonas, porque en po-
cas ocasiones se le sube la ira á los ojos.
rlCuál de los dos es, por consiguiente, 'el que
se ciñe a la realidad histórica y cuál el que la
desobedece! Artfstlcamente ambos coinciden
en méritos. Y en el terreno de la precisión nos
inclinamos por. el de Tarioh, Por análogo mo-
tivo al que nos impulsó en el gracioso debate
suscitado por los yanquis. cuando su adapta-
ción de «Salomé» - por Therla Bara-, en la
que aparecía San Juan Bautista a la moda úl-
tima, es decir : con la cara completamente .afei-
tada, sin 5US célebres barbas, a ponernos al'
Iado de los partidarios de las versiones eu-
ropeas. Ahora, como entoncesvel acierto es de
los que disponen de más y mejores fuentes
donde estudiar y resolver la cuestión: y nadie
pretenderá negar a los rusos su prominencia

. en conocimi-entos acerca del infausto y trági-
co ~ar.) .

Conducida hábilmente la acción, «Iván el
Terrible» apenas si emociona. Pese a los erro-

res de 'Su protagonista. Y acaso por su exceso
d-e truculencias.

Las- desvenburas del siervo griego y de su
enamorada se alargan, se prolongan dema-
siado. Y, en puridad, a su cargo corren los
'importantes papeles de héroes. La Zarina, los
boyardos y la Corte giran a su alrededor . .E
incluso el Emperador. Y es por causa del grie-
go y de su invento - un aparato individual
para volar y en plena Edad Media=-, por lo
que el Soberano mata asu esposa, convencido

., de 'su traición. ,
Yen elaspecto técnico, «Iván el Terrible» se

distingue por la originalidad de diversos pla-
nos - tomados de abajo arriba-, ya corrien-
tes en la producción soviética. Y por su direc-
ción seria y matizada. (El defecto cardinal de
Tarich consiste en despreciar el reclamo:
cuando si s-e decidiese asecun dar sud estreza
con una propaganda gradual, 'se colocaría, dig-
namen te, a la altura de los más altos direc-
tares rusos.) Y por 10 cuidada que es su foto-
grafía.

Ysu reparto carece de nombres destacados.
Ni una «estrella. - mujeres bellísimas, eso
sí; muchas - ni ningún «divo». Igualdad, pero
disciplina. Todos similarmente considerados:
lo mismo los que 'encarnan .los primeros per-
sonajes que los que son sencillos comparsas.
y cada uno,en particular, de perfecto acuerdo
- en lo físico y en la comprensión de su co-
metido - con él papel que se le asignó. Cua--
lidades éstas inherentes a las películas origi-
narias de la U. -R. S. S.

* * *
Y si «Iván el Terrible» es la reconstitución

del pasado, «El pueblo del pecado» es el pre-
sente. Es la vida rusa aldeana ~d'e hoy- que
desfila por .la pantalla fielmente: sin omitir
detalle, por primitivo y rudo - y crudo-
que éste sea. Comienza el drama de modo plá-
cido. En el campo. En el corazón de la Na-
turaleza.

y en ese ambiente; 'sano y übre, se perpe-
tra el crimen: el crimen de todo un pueblo,
lleno de prejuicios y egoísmos, y de recelos y
rencores, contra una mujer sin otra culpa que
la de su debilidad, que le impide huir de
quien, estando 'en el deber de ampararla y de-
fenderla, la acorrala y acaba por hacerla su
víctima.

Posiblemente (El pueblo :del pecado» parece-
rá a los pacatos, pazguatos y seu'domoralistas
algo audaz. Y lo que en un juicio .burgués y
vulgar, envuelve fría censura, en la indepen-
dencia del Arte es calurosa y entusiasta ala-
banza.

El atrevimiento nada supone por sí solo,
sino va acompañado de superioridades. Y ",El
pueblo del pecado» las posee : y 'que son sus
ex-celencias de la m-ejor clase.

En lugar preferenbe se encuentra la direc-
ciónde OIga Preobranyenskaia. Que si no es
tan popular como su compañera, la francesa
Germaine Dulac, es por su apellido difícil. y
en nuestro concepto, vale más que la Dulac.
Nos lo confirma su dura y ejemplar historia
cineística, en la- que su temple vence siempre.
Y, en especial, esta película maestra : (El pue-
blo del pecado».

Las escenas de la siega - Icómo s,e aseme-
ja ese seco campo ruso al de nuestra Casti-
lla l - Y las de la fiesta en la aldea, 'Son las
fundamentales ~ en pericia técnica - del
film y las más' gratas, Y lo probable es que
sean también las que más gusten a "OIga.

Y junto a la atinada labor de OIga - diri-
gente, 'diligente e inteligente - es necesario
señalar el buen trabajo del operador y el de
los actores: que son conocidos - cosa rara
en una cinta soviética: de la Sowkino, de Le-
ningrado - y se llaman: Pouchaia (Anna),
Zessarskaia (Katia), Jastrebizky (Vasily) y Ba-
banín (Iván). Y no olvidemos - en orden di-
ferente - el tacto empleado por Juan Pique-
rasen ·su adaptación literaria, en sus epígra-
fes: 'breves, concisos y exactos.

Es, pues, «El pueblo del pecado», en total
- y hasta aisladamente : por su tono unifor-

me, .equilibrado - una admirable película ru-
sa, en la que lo más admirable es, precíse-
mente, esto: su .esencia - y pr-esencia - de
obra auténticamente rusa. L. GÓMEZMESA



similar. A mayor intensidad de corriente, más
potente será el sonido que despiden. Si están
situados en un lugar adecuado en relaoióu al .
centro de acústica del teatro, el sonido se 'ex-
tenderá por toda la sala sin ninguna oscilación.
Si, por el contrario, los altoparlantes están
descentrados de la acústica, el sonido será po-
bre, hará necesario dar mayor intensidad de
corriente al regulador y el sonido será extor-
sion-ado, demasiado chillón en unas partes de
la sala, opaco en otras y siempre desagra-
dable.

Para que el sonido sea puro y se extienda
en ondas vibratorias suaves por toda la sala
se hace necesario que la instalación de cables,
desde la cabina de proyección a los altoparlan-
tes de la. pantalla, sea todo lo más directa
posible, evitándose siempre el empatamiento
de cables, el cruce por esquinas agudas y los
centros de humedad.

TEMAS

Sobre la reproducción del film sonoro por medio de la luz
presionado el sonido. El haz lumínico, más o
menos potente, según elgrado de opacidad de
la cinta, hiere una célula fotoeléctrica que,
según lacantidad de luz que recibe, se hace
más o menos conductora, dejándose atravesar
con mayor o menor facilidad por la corriente
del círcuíto de un amplificador de gran po-
tencia; el cual puede ser regulado hasta alcan-
zar la intensidad que sea necesaria para hacer
entrar en acción los altoparlantes.

Los altoparlantes, 'que deben colocarse a los
lados de la pantalla, transíorman la corriente
eléctrica que reciben en ondas sonoras; cum-
plen el mismo objetivo que los-receptores te-
Lefónicos y están construidos con un material

V ARIOS son los procedimientos emplea-
dos para la r-eproducción del sonido
por medio de 1a luz - sonido sin-

cronizado en la misma película+-, pero todos
ellos están basados _en el mismo principio y
dan idénticos resultados. Para que el lector
pueda formarse tina idea de la complejidad
del procedimiento y de la atención que requie-
re la proyección de películas 'que tengan el
sonido sincronizado en ellas mismas, vamos a
detallar la manera cómo se graba el sonido
por medio de Ja luz y su reproducción más
tarde en la pantalla. He 'esta manera, el em-
presario, familiatizado con los principios d-el
procedimiento, podrá subsanar posibles erro-
res y resolver cualquier emergencia que pue-
dasurgir en su teatro.

La 'base del grabado y reproducción del so-
nido es la onda sonora. Es ta onda se con vier-
te €U luz al grabar et sonido durante el roda-
je, y más tarde la Iuz se convierte en SOIÜ(lO.
al ser reproducida la película, Pudiéramos
decir que el grabado y la reproducción no es
más que el mismo prooedlmieuto invertido, lo
que supone una perfección matemática en Ios
aparatos sincroruzadores y de 1lroyección,
Cualquier deficiencia en alguno de ellos hará
imposible la obtención de resultados satisfac-
torios al exhibirse una película.

El -aparato aincronizedor de sonido está ins-
talado en la misma cámara Iotográñca y es
impulsado por el mismo motor. Según va pa-
sando la película, la lente va grabando en ella
la imagen por medio "de la intensidad de los
rayos lumínicos que se reflejan en ella, y otra
lente, que concentra 'en una rendija de tres'
milímetros de longitud por dos milímetros de
altura los rayos que despide la lámpara del
micrófono, va grabando el sonido, El micrófo-
no verdaderamente dicho es una placa super-
sensitiva, .muy parecida a la de los receptores
y transmisores del teléfono, 'que está colocada
en un lugar conveniente del escenario y que
va recogiendo los sonidos Y- transformándolos
eutomátlcamente en corriente eléctrica. Esta
eorrientese hace luz al llegar a un ampliÍl··
c!idor, o circuito 'de control acústico, el cual
puede r-egular el sonido agregando o. restando
intensidad a la corriente. Desde 'el circuito de
control, la corriente eléctrica sigue hasta la
cámara fotográfica y allí encuentra una lám-
para que contiene helio a baja presión y está
formada por dos electrodos, con -cátodo de
platino yel ánodo de níquel. El cátodo se pone
íncandescente por la acción de una corriente
de 350 voltios y 10 miliamperios. tEsta lám-
para, a la cual nos r-eferimos antes, va mon-
tada con un dispositivo especial al lado de la
lente de la cámara oscura, o sea la lente foto-
grafia.dora. (La luz de la lámpara de helio' es
recogida por una lente potentísíma que con-
centr~ los rayos que recibe 'sobre la faja de
celuloide y va grabando el sonido sobre la su-
perficie sensibilizada, de ia misma manera y

/ por el mismo principio 'que la lente fotográ-
fica graba ~as tonalidades de la imagen. Una
vez ímpresíonaría la película en la forma ya'
relatada, pasa al laboratorio para hacer 'el r-e-
velado. -

El revelado del sonido es sumamente-deii-
cad.o. El tratamiento 'químico, tanto de los ne-
gativos como de los positivos, d-ebe ser hecho
mdependientemente del revelado de la imagen.
Esto se consigue cubriendo con cera la faja
que contiene la sincronización d-el sonido y
del ando que el ácido ataque el resto d-e la su-
perficie. Una vez 'que 'se ha hecho esto, se
protege la. parte ya revelada y se lleva a cabo
la operacIón de revelar el sonido. !Estando
concluí.do el negativos-e pueden hacer cuan-
t~s ~oplas se quiera siguiendo el mismo proce-
~lmlento, el cual siempre nos dará un positivo
otográfico y otro del sonido.

Para la proyección de estas cintas s-e re-
qU!er~ un equipo muy parecido al empleado
para ImpresIOnarlas. Tenemos la misma lám-
para colocada al lado de la lente proyectara y
tenemos la misma lente que concentra la luz
de esta lámpara sobre la faja en que está ím-

La película sonora 'compiica las labores del director de repartos
podemos distinguir: con precisión matemática
el sonido de un clarinete del de una nauta, et-
cétera, pero tratándose de la voz humana es
ya completamente distinto. La gama de tona-
Iídades de un hombre es tan imprecisa en la
e-scala musical que resulta materialmente im-
:posible 'que la sensibilidad de un aparato gra-
bador pueda recogerlas. A esto se debe la si-
militud del sonido de 'voces que se oye en las
películas habladas, restándoles individualidad
y haciendo imposible la - ilusión del espec-
tador. Para evitar esto necesitamos que la voz
de cada actor no 'sólo armonice, sino que se
«distinga»; Esto es, que cada voz en el reparto
sea algo así como un instrumento distinto en
el conjunto de una orquesta. Y esto solamente
se consigue después de muchas pruebas y eli-
minando a muchos artistas.»

Al escoger el reparto de «Refugio en el cío»,
mis ter York se vió precisado a rechazar a más
de cuarenta personas por la sola razón de que
sus voces no se complementaban, o no daban
la sensación del carácter 'que interpretaban.
Charles Ruggles, que actúa como protagonis-
ta, tuvo qué sacar pruebas de su voz en unión
de quince actores más. Lo mismo le ocurrió
a Fred Kohler, quien tiene a su cargo el papel
de caraclerístico. La única mujer 'que aparece
en esta obra es Helen Morgan. Ella es la única
que habla en la película, y, por lo tanto, no se
Ie hizo necesario comparar su voz con la de
otras actrices, bastando la primera impresión
de su voz para que se le adjudicase el papel.

«No es asunto-fácil el ser dir-ector de repar-
-tos en estos tiempos - agrega míster York-o
Cuando nos creemos que ya está todo comple-
to y se puede comenzar a impresionar una pe-
ílcula resulta 'que la voz del protagonista no-
armoniza con la del segundo actor. Puedo de-
cir que he teni-do más inconvenientes en los
pocos meses que estoy escogiendo artistas
para películas con sonido que durante los diez
años que llevo trabajando para la Paramount.»

Y A han pasado los tiempos en que un
, director de repartos escogía de una

. ojeada los artistas que podían ser ade-
cuados para la interpretación de talo cual pa-
pel. Hoy por hoy, además de una figura ade-
cuada y aptitudes histriónicas para interpre-
tar el papel, 'es necesario que la voz del actor
o actrízsea musical y pueda ser impresiona-
da con facilidad por los micrófonos.

((y lo peor de todo - según afirma Emerson
York, director de repartos del estudio de la
Paramount en (Long [sland - no es que la voz
de un actor o actriz pueda ser sincronizada
con facilidad y suene bien al proyectarse la pe-
lícula en la .pantalla. Además de tener buena
voz, ee 'hace necesario- que el timbre de voz
de uno armonice con el timbre de voz del res-
to de los artistas con quienes va a trabajar.
Pudiera ocurrir que la voz de un actor tuviese
'el mismo timbre que la de otro que aparece
en la misma escena, y en este caso seria im-
posible 'que ambos pudiesen actuar. Cierto es
que no hay dos personas que hablen con igual
tono, y es muy difícil confundir las voces de
'cada individuo que se encuentre hablando en
medio de un 'grupo. Pero esto ocurre sola-
mente tratándose de la voz humana oída: dí-
rectamente. Los aparatos grabadores de so-
nido no son todavía lo suficiente perfectos
para dar «color» a las voces, y es muy ~ácil
'encontrar dos personas cuyas voces han sido
impresionadas en discos 'que suenan casi lo
mismo y el oyente las confunde. Para evitar
esto es 'que el director de repartos tiene que
probar las voces de cada actor y actriz y des-
pués compararlas antes de dar por completado
un reparto.

»La voz del artista de películas sonoras
- declara míster York - es necesario que
forme armonía con las voces de las demás per-
senas que con él aparecen en la pantalla. Y
esto es sumamente difícil. En una orquesta
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LEvES DE MADR'IDNOTAS
ALGO tarde es para comentar ese suelto

enviado a los periódicos - con ruego,
sin duda, de inserción - sobre la Real

Academia 'Española y las 'películas habladas.
Pero poco nos importa esto. Ya que nadie
quiso ponerse en Ja realidad, hagámoslo nos-
otros.

,Nos parece muy bien, maravillosamente que
la sociedad rotulada «El Cine de las Madres»
- sus componentes sabrán si el título es o no
justo - se dirija a nuestra docta Corpora-
ción y la pida que dictamine acerca de la cues-
tión de las películas habladas.

Y que la Alta Institución, defensora y guar-
dadora de la limpieza, fijeza y esplendor xíe
nuestra lengua, trate del asunto en una de
sus puras sesiones de los jueves, y que des-
pués de no mucho discutir - damos por se-
guro el ambiente pacífico y conciliador de las
reuniones académlcas=-, llegue a la conclu-
sión de no resolver nada: ni en definitiva ni a
medias.

Pues aconsejar, por conducto de ·su secreta-
rio perpetuo - así, «perpetuos», denominan
ellos a sus cargos-, señor Cotarelo, al Cine
de las Madres ; «La conveniencia de que esta
entidad solicite del Gobierno las medidas que
estime necesarias para poner remedio al p-eli-
gro que entraña la ,exhibición de películas ha-
bladas en castellano por extranjeros, que ine-
vitablemente 'maltratan su <pronunciación y
sintaxis», no creemos que sea una solución,
Sino una simple r-ecomendación.

Ni tampoco lo es contestar en tono solem-
nísimo : «Que convencidos de la razón con que
ustedes se alarman ante la grandeza de un pe-

.lígro ci-erto, innegable y de importancia 'suma
en su aspecto patriótico, lingüístico y social,
juzgamos que nadie con mejorestíbulos fue
ustedes mismas para acudir al Poder público
en demanda de las pr-ecisas disposiciones que
protejan tan sagrados intereses, Estamos per-
suadidos de 'que el Gobierno ha de acoger y
hacer suya, con justificado int-erés, yen 'su
caso ineludible diligencia, la generosa' cruza-
da emprendida por ustedes oon noble y plau-
sible patriotismo.»

Decir eso y aludir ·de pasada «al problema
que plantea, en orden a la despañolización de
los niños ydel público en general, la invasión
de películas sonoras, tal como hasta el pre-
sente se producen y nos llegan de Norteámé-
rica, esto es, en mal inglés y en peor espa-
ñol», es una elegante y cómoda forma ·de in-
hibirse, De librarse de compromisos y respon-
sabilidades.

Y lo atinado es declarar la verdad completa.
Manifestarla rotundamente así: . .

-Es Inútil, por ahora, respetabl-es y respe-
tadas señoras del Cine de las Madres, lo que
usted-es persiguen. Y sólo conseguirán desai-
res y disgustos. El cine hablado es obra de los
yanquis, Ios maestros del film, y, por lo tanto,
en su idioma tenemos 'que oírlo, hasta que
nosotros no aprendamos su 'Proc-edimiento. Y
para lograr esto se precisa, antes, impresionar

buenas películas mudas. Y no es que afirme-
mos que las nuestras son malas, pero no nos
engañemos y las consideremos buenas, En
fin, que es por culpa de nuestro retraso p-e-
Iiculero por lo que el cine no habla perfecta-
mente el español y no por otra causa,

Y en vez de protestar y solicitar - y soli-
viantar a los no enterados-e-, a imitación de
don José Alemany - que lo probable es que
desconozca por entero el funcionamiento e in-
cluso el significado y alcance del arte del
dllm-, «la int-ervención del Gobi-erno en
el asunto no autorizando la proy-ección de nin-
guna película cuya «sonoridad» adultere. bár-
baramente nuestra ,hermosa habla, sino prohi-
biéndola y desechéndola como se desecha un
género adulterado del mercado», lo proceden-
te es luchar por la creación de un cine espa-
fiol, fuerte y -digno, que lleve por el mundo
nuestro temperamento, nuestras costumbres
y, naturalmente, nuestro idioma.

Y todo lo que no sea aspirar derechamente
a la realización de ese ideal - sin necesidad
de recurrir a extremos como el de prohibir

'los films hablados en castellano por extran-
jeros y medidas semejantes y sí con el único
modo de acabar con esas películas falsifica-
das : que es favoreciendo el desarrollo de la
producción propia, nacional - es empeñarse
en seguir perdiendo el tiempo de la manera,
!llás triste y deplorable.

***
---y de rumores, ciqué]

-ci Cómo de rumores ~
-'De noticias. De cosas de nuestra cinema-

tografía. " <

-! Ah, sí 1 Pues nada.
-ciTan pocos
~Nada.
-ci Y cuándo se estrena «Gloria» P
-.Eso, pregünteselo a su 'editor.
-y puede .que ni él lo sepa.
-é Y cuándo se pasa de prueba para la

prensaj . /
=-Dos o tres días ant-es de su estreno.
-! Ya 1 Enterado.
-é .Algo más P
--':S1. \! Qué hay de «La aldea maldita» P
-Que la información por radio que hizo

Fernando G. Mantilla del rodaje de una de sus
escenas, reveló al público muchos secretos 'so-
bre l-ª forma- que ti-enen nuestro dirigentes de
impresionar sus fllms.

-é Y quién es el director P
, -Florián Rey.
-é Y sus intérpretes r.
-Carmen Viance, Amelia Muñoz, Pedro

Larrañaga ...
-é'Y qué otras películas hay en prepara-

ción~
-En preparación, muchísimas. Pero de rea-

lización inmediata solo una de León Artola.
-é Es por casualidad «Bajo Ia mirada de

-:

y
Dios», con el torero Villalta de protagonista P

-No creo.
'-é Concluyó ya Micón «La .alegrfa que

pasa»)
-'Me parece que sí.
-éNo lo afirma usted P
-é Cómo vaya afirmarlo, si la característi-

ca de nuestra cinematografía es ·&U insegu-
ridad P

=-Ciertamente. Pero no se enfade usted,
Sigamos ... '

Y así de insustancial s'e prolonga el diá-
logo.

Nosotros entendemos 'que con lo escuchado
sobra para que el aficionado paciente sepa que
la actualidad no señala en el campo de nues-
tra escasa y pobre producción de películas la
menor nota de interés. , ,

Y como era eso, precisamente, Jo 'que pre-
<tendíamos demostrar hoy, nuestro papel de
informadores se termina aquí.

EL ULTIMO

REFLEJOS
Lo que hacen las estrellas

RAMóNNaVARRO trabaJ.' ando en «Devil
Mary Care» , dirigido por Sídney

,Franklyn. '
.Duncan Ronald trabajando en «Trader

Horn», en Africa, bajo la dirección de W. S.
Van Dyke. ,

Las hermanas Duncan trabajando 'en «Cot-
ton "and Silk», dírtgídas por Jack Conway,

Y George K. Arthur trabajando en «Road
Show», dirigido por Charles Riesner.

Cintas negras

EL público americano 'S'e ha aficionado a
Ias cintas interpretadas por artistas n-e-
gros. Después de «! Aleluya !))~ totsl-

m-ente realizada por gentes de color,se está
filmando ahora 'en la misma forma, una pe-

. lícula titU¡ada«Blackbird~» (Pájaros negros),

El amor y ei mostacho

K ARL DANE 'está dejando ahora 'que un
coquetón 'bigote adorne su labio su-
perior. é Cuál es el motivo de esta

fantasíaP " '
(cMi última 'enamorada quiere ver cómo me

sienta el mostacho», explica el actor.

Un actor cubano

EL actor de cine René 'Cardona, de na-
cionalidad cubana, ha organizado la
Cuban International Films, y ha em-

pezado la producción de una obra intitulada
«Sombras habaneras», en la que él mismo
toma parte como primer actor, y Sue Caro]
como primera dama, El diálogo será biling~e
también, y la filmación será dirigida por Cliff

I Willard, quien dirigió «Príncipe de coraZO'
nes» y «Camaradas».

Calle Clerís, 10
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«El célebre biólogo y productor del Depar-
tamento Cultural de la uta, doctor Ulrich
K. T. Schulz, celebra hoy el décimo. aniver-

"sarío de su colaboración en la citada empresa.»
-Por poco lo olvidamos - dijo el cocodri-

10-. E inmediatamente propuso enviar un
mensaje al doctor Sohulz, concebido en los si-
guientes términos: «Los Monstruos del Océa-
no» y «Los Enanos del Océano» se unen a
los protagonistas de lQS (Matrimonios en el
mundo animal» para desear al ·descubridor de

Confidencias de una hormiga
y otros personajes

EL famoso biólogo y clnematográñsta
doctor Ulrich K. T. Schulz, realizador
de innumerables películas zoológicas

que son otras tantas maravillas, ha celebrado
recientemente el décimo aniversario de su ac-
tividad en la, Ufa. Felicitaciones, homenajes,
articulas, etc. 'Por nuestra parte hemos pre-
ferido dejar en paz al doctor Schulz .Y nos
hemos dirigido al Parque Zoológico de Neu-
'babeIsberg con el propósito de interrogar se-
cretamente a sus más íntimos colaboradores.
El primero con quien tropezarnos Iué una hor-
miga. Arrastraba penosamente una pinocha y

"tuvo que detenerse a descansar unos segundos
en el carnina. Aiprov'echarnos el descanso para
saludarla:

-¿ Cómo va industriosa hormiga ~
Filé una falta de tacto. La industriosa hor-

miga me contestó que las hormigas estaban ya
hartas y ahitas de que se las llamara indus- >

triosas por sistema y como si no fueran capa- ,
ces de otra cosa 'que 'd'e, amasar provisiones
para el' in vierno «indus tríosamente», Semejan- ,
te suposición las ofende. Las hormigas son Ca-
paces de mucho-más ...

-ene qué, señora? - nos atrevemos a pre- •
guntar., .

-De, filmar, caballero. Nuestros servicios
son solici-tados cada día con mayor 'frecuencia.
No vivimos 'tranquilas una hora. A cada' mo-
mento nos vernos expuestas a los. rayos de los
reflectores.

_¿ y cobran ustedes a tanto por' hora o tie-
nen ustedes con el doctor Schulz un contrato
fijo? " ,
, -Estas 'son cosas que una «artista» no re;

vela nunca. Pero ya 'que del doctor Schulz me
habla, le diré que se trata de un caballera que
sólo piensa en el trabajo. En el trabajo, propio
yen el tra:bajode los demás, que es lo peor.
Las «industriosas» hormlgaé 'están cansadas
de tanto trabajar, y nada tendríá de particular
que uno de estos días se declararan en huelga.
Ayer, por ejemplo, tuvo lugar el entierro de
'una compañera y no pudimos asistir a él por-
que al señor Schulz se le ocurrió pasarse el
dia dándole vueltas a la manivela.

-El caso es grave, en :ef.ecto, y deseo que
su situación 'se alivie. ¿ Antes de separamos
me permitirá ueted una última pregunta?

-¿ Hay machos también en tr.e las hormigas?
¿'Por qué siempre se oye hablar de la hormi-
ga y nunca del hormigo o del hormigón?

-1 Qué 'gracioso l Le advierto a usted que
ese chiste tiene barba..; . ,La «industriosa. hormiga" carga de nuevo
con la pinocha y se retira. Heguimos rece-
rriendo las instalaciones. En un rincón discu-
ten los ciervos volantes la muerte de «Toni»,
la genial langosta 'que sacrificó su vida a los
r~yo~ del reflector para honra y gloria de la
CIenCIa. En el acuario saludamos al pez espa-
da, a la carpa - tonta, como todas las car-
pas - y a otros numerosos personajes im-
portantes del "Gabinete de Cur-iosidades», que
con la tortuga y una gran diversidad 'de aves
y mamíferos, fueron también prot!l!gonistns d-e
la 'Película (El matrimonio en 'el mundo ani-
mal», recienjemen te terminada. La araña, ocu-
pada en la confección de 'una magnifica alíom-
.b:a y,~n el Iondo, más industrlosa que la
«índnstríosa hormiga",' se negó a hacer decla-
raciones, pero, más complaciente me declaró
«AH" que estaba estudiando la 'brganización
de 'un circo de 'pulgas amaestráda,s,' para lo
cual. c?ntaba con el perro-lobo -wein. como
sumlDlstra,dor incansable de la materia prima.
. El murciélago de la 'casa es persona prác-

tíca, y lo que le preocupa, según me <lijo, es
el problema de los derechos de autor. (¿ No .
podríá usted iniciar una campaña en la pren-
sa>» ~I puerco espín apoya la neclamaeión del
murCIélago y no tarda en establecers-e una
vasta solidaridad sobre este pun to : el loro,
Ias palomas, la lechuza e incluso las oslras
se suman al coro de los quejumbrosos. «woi-
fl» llega cuando era mayor la gritería con el
periódtco <le la noche en el hocico. Lodesplie-
ga y lee:

los «Secretos de la e sea a e huevo» y del
«Microscopio como del ective», toda suerle de
felicidades y nuevos triunfos en el porvenir».

El mensaje fué presentado - como es natu-
ral - por el loro de la casa, y el homenajeado
recibió su lectura con lágrimas en los ojos.
y si el lector cree que nada de lo dicho es
cierto, me permitiré decirle - con el debido
respeto - 'qu-e es persona de escasa imagina-
ción.

Berlín 1930. 01'1'0 HARE

Una gran cantante gua te- .
malieca en Nueoa YQrk Aida ·DO n in e II i
AlDA DONINELLI, quien, pese a su apelli-

do italiano, es uno de los valores ar-
tísticos más destacados 'de nuestra

América hispana, hará muy pronto las deli-
cias del público con la feliz ejecución, en pe-
lícula sonora, impresionada recienlemente 'en
'el estudio d-e la Paramount, de las bellísimas
arias de la ópera de Verdi "La Traviala»,
«Ah l Fors' e Iui» y «Sempre Libera». En estas
dos romanzas, tan 'estimadas 'Por los dilet-
tanti, la insigne soprano guatemalteca de-
muestra de una manera inequívoca .que es
muy cierto lo que de ella dijo .uno de Jos crí-
ticos musicales más notablesde Nueva York:
(Miss Doninelli posee una de las mejores vo-
ces de las nuevas voces del M·etropolitano.»

Si hemos de dar por cierto el conocido decir
de 'que nadie es profeta en su tierra, nos en-
contraremos que en el.caso de Aida Doninelli
se incurre en una paradoja, pues no fué pre-
ciso 'que la aplaudida soprano guatemalteca
fuese admitida en la Metropolitan Opera Com-
pauy de Nueva York para que sus compatrio-
tas reconociesen en ella 'sus excelentes dotes
artísticas e hiciesen 'justicia merecida a 'su ta-
lento. .

AMa Donlne-

llt, insigne '0-
prano guate-

malteca que

acaba de im-

presionar en

el estudio de

la Paramount

las arias de

la ópera de' .

Verdi "La

Traoiata" y

que se espera

con razót) que

sea una pri-

merísimafigu-

ra del nuevo'

cinema.

«Aida Doninelli - escribía un critico en El
Imparcial, de Guatemala, a raíz del ingreso de
su compatriota en el cen lro artístico más im-
parlante y exigen le de los Estados Unidos-,
de ahora en adelante ha dejado de 'P¡.~rlenecer-
nos, porque ha pasado ¡¡. ser. una de las prime-
r8'S cantantes del mundo. Ya no es la soprano
gua lemalteca más o menos admirable y más o
memos discutida por los críticos locales. Ahora
es una estrella del canto en el firmamento del
arte. Y nosotros que !JO podíamos darle lo que
merecía. debernos sentirnos orgullosos, enva-
necidos, si 'se quiere, de que nuestro pequeño
país dé una artista mimada de la gloria, dé
este nuevo astro que con claridades esplen-
dentes se anuncia sobre los horizontes de la
fama. Aida Doninelli era guatemalteca; ahora
es universal.»

Universal para el arte; guatemalteca de co-
razón, pues nada expresa mejor los senli-
mientes de la insigne cantante hacia su patria
qner lda, que el deseo de dedicar la primera
película por ella cantada al digno presidente
de Guatemala, general don Lázaro Chacón, y
al culto público de su ciudad natal, que tanto
estima.



LOS GRANDES ESTRENOS
DE LA TEMPORADA

Desde que adoino el cinema sonoro, lo único que
se ha impuesto plenamente en la pantalla, sin.
que los más exigen fes y descontentadizos le regateen
elogios, es la reoista cinematográfica. Esta de ahora

HOLLYWOOD REVUE
presentada por la Metro~GoldUJyn~Ma'yer, es el espec ..
táculo más grandioso que hemos presenciado esta temporada.
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Se crece más de noche

por Alicia c:r errán

Ell un hecho curioso que la noche es el tiem-
po más favorable al desarrollo de los orga-
nismos.

Las plantas crecen mucho mejor de noche
que de día, como 'se 'Puede comprobar fácil-
mente midiéndolas. Mídase una parra a la no-
che, otra vez por la mañana, y repítase la ope-
ración a la noche siguiente, y se verá que el
crecimiento nocturno es de dos o tres veces
mayor que el diurno. Es 'que de día las ener-
gías del vegetal están dirigidas a la obten-
ción de los principios nutritivos que s,e deri-
van de diversas fuentes, mientras que de no-
che se produce la asimilación de las sustancias
incorporadas.

Los mismos hechos se observan en el reino
animal.

Las criaturas crecen más rápidamente de
noche. De día, {mando están despiertas y en
actividad, el organísmose encuentra ocupado
reponiendo las pérdidas que experimenta como
consecuencia de esa misma actividad; pero
durante el sueño el sistema dispone de ener-
gía suficiente para no 11610 reponer lo perdido,
sino para producir undesen volvímiento.

Una escuela para recién casados

lEn Nueva York acaba de fundarse una es-
cuela para recién casados, ·bajo los auspicios
de la Federación del Estado yde los Clubs íe-
meninos de Nueva York.

En ella se reciben indistintamente a los
nuevos casados, hombres o mujeres, como
también a los casados en «perspectiva», según
se especifica en 1011 programas de la nueva
escuela.

Profesores de uno y otro sexo enseñarán a
los alumnos el arte de dirigir con economía un
hogar, haciendo una clasificación de los gastos
necesarios y de los que pertenecen al dominio'
del lujo.

La enseñanza en esta curiosa escuela 'es
gratuita.

Sus iniciadores han declarado haberla cons-
tituído para realizar una obra humanitaria y
una institución beneficiosa para la Huma-
nidad.

MáqQinas para coser y bordar

Las de mejor resultado
La célebre rápida

Caprichos de la moda
No poca agitación. produjo el otro día en

París una señora bien conocida de la mejor
sociedad al entrar en el vestíbulo de un hotel
con un vestido de corte IImperio, como se ven
en los antiguos cuadros de la reina Isabel, la
emperatriz Eugenia y la emperatriz Elísabeth.

La señora que- llevaba el' vestido Im.perio
.pasó altiva y sin inmutarse lo más mínimo en-
tre las filas de 1011 que la miraban con ojos de
reprobación. . .

La dama continuó su camino hasta ir a sen-
tarsea una mesa.

Según los modistos, todas las mujeres lle-
varán en 'breve esta misma indumentaria.

Una fémina admirable
Acaba de llegar a Inglaterra la primera mu- .

chacha que ha dado la vuelta al Mundo en au-
tomóvil, después de -atravesar 43 países, y de
pasar por ouatro continentes, en siete años,
de aventuras emocionantes y de fatigas in-
creíbles.

Se llama mistress Aloha Wanderwell, la
cual con su esposo, el capitán Walter Wan-
derwell, organizó esta expedición cuando ella

'tenía solamente diez y seis años'. Desde enton-
ces han rodado por una extensión de 60.000
minas, incluyendo territorios jamás atrave-
sados antes por un hombre blanco.

«Nuestras peores experiencias - dijo mis-
tress Wanderwell -:- fueron en el interior del
Africa oriental portuguesa, donde estuvimos
entre gente 'que nunca había visto antes a un
blanco. En una ocasión estábamos a 50 kiló-
metros de la costa, y si nuestros coches hubie-
sen sufrido alguna avería o las llantas se. hu-
bíesen pinchado en el terreno abrupto habría-
mos tenido que perecer sin remedio.»

El maltusianismo
El Consejo munieipal, en el 'que figuran

varias mujeresdel barrio de Shoreditch, uUO
de los más populosos dé Londres, ha aprobado
una resolución pidiendo al ministrnde Hígie-
ne que autorice a los diversos municipios del
país a utilizar parte de los fondos municipa-
les en el establecimiento de 'una especie de
clínica 'en donde las mujeres 'casadas puedan
recibir consejos sobre «el control de los ~na-
cimientos».

Si el ministro de Higiene no contesta favo-
rablemente a dicha proposición, ·8'e tratará en-
tonces ríe fundar una clínica de neomaltusia-
DiSIDOcon fondos recaudados .por suscripción
pública y que se colocaría 'bajo 1011 auspicios
del Consejo municipal de Shorediteh.

Un invento maraoilloso
Comunican de Tokío que el doctor Yusabu-

ra se propone realizar demostraciones oficia-
Ies ante las Academias de Medicina de un mé-
todo suyo verdaderamente maravilloso, con el
cual consigue que un niño mal constituído 'fí-
sicamente se convierta en un 'ser normal; que
una persona crezca o disminuya de estatura;
engruese o enflaquezca; sea rubia o morena,'
y, por último, y esto es lo más extraordinario
cambia, por ejemplo, un negro en blanco o u~
asiátlco en un piel roja.

El método del citado doctor japonés, que lle-
va realizando experimentos quince años con-
¡;illte. en la aJllic~ción de rayos ultra violeta y
oorríentes eléctricas y en favorecer o dismi-
nuir las secreciones glandulares en los niños,
con lo que poco a poco éstos van cambiando
física y hasta mentalmente y se convierten en
el típo que se desee.

E s va
F E·T A

Garasti . ....:.'Conrespondiendo a 10 indicado en su carta
hemos de manif'estarle Que nuestro parecer es el si:
guíente . Lo principal ante todo es practicar los depcr-
tes, procurando «conservar la línea>, reunir asimismo
condiciones fotogénicas y aprender lo más perfectamente
posirhle el idioma- inglés; tener nociones de música y
procurar impostar la voz, acudiendo pura ello a recibir
lecciones' de un rnaestro de canto. Reuniendo todas 'estas
cualidades hay más probabiñidades de poder Ir a·Amé-
rica en donde empiezan a tomar preponderancia la im.'
'presión de pelíoutas sincronizadas en 'español.

Aficionado. - Las direcciones Que pide son estas,
Sue Carol, Cecil .B. de Mille Studio. - Culver City, Ca-
hforma. - Renée Adorée, Metro Goldwyn Studios. _
Hollywood, California. - Ramón Navarro, Id. - BilIie
Dove, Hillwiew Apls. - Hollywood, California. - An.
tonio Moreno, Atheletic Club. - Los Angeles, Oallf'or-
nia. Las cartas han de escribirse en inglés, exceptuando
algunos artistas que poseen el español, Desde luego pue-
de mandarlas a las casas productoras.

Luis Villl.ró. - Sabadell. - Puede dirigirse a nqmbre
de dicho director, a Oiné Studios, chemin Saint-Agusbín-
du-Var, 27 avenue de Beanmetles, Nice. '

Mial<el coue¡a. - Granada. - Las poesías están muy
bien, y por ello lamentamos no poder complacerle por
ahora. De todos modos procuraremos publicarías si hu-
biese ocasión prcpicia,

Salnodtn Clemente. - Puede mandar dicha cantidad
a 'la Librería Francesa, Rambla del Centro, 8 y 10.
Barcelona, en donde le será admrtida 'la suscripción,

Pedro Blanco. - Jerez. - Procuraremos averiguarlo
l' Jo publicaeemos a BU debido tiempo.

José Badia. - Ciudad. - En el momento propicio pu-
blicarernos cuantos datos y fotos sean pertinentes al
asunto de rererencia., Desde Iuegu celebramos que
nuestros paisanos adquieran el prestigio a que son acree-
dores por sus méritos.

Marqués de Arencibia. - Tenemos en orden de pU't1i·
cación los argumentos de 'las películas de mayor acepo
tación, y ello ThOS impide por ahora poder complacerle.
De todos modos tomamos nota de su-rpetición para cuan-
do llegue el momento oportuno ."

Remato Ibáñez, con domiciiio en la calle de Montero
Ríos, 25, 1.0, Alícante, "tIesearia cambiar corresponden-
cia con joven ex,tra,njero residente en España.

Pedro Rubia_ - Martos (,Jaén). - La artísta que ínter-
preta el personaje 'Que indica en su carta, es María Luz
Callejo,

Luis Pérez, - Huesca. ~ Vea lo que en esta misma
sección decirnos a Garasti.

A. M. G. - Málaga. - Ignoramos (Ji domicilio de ese
señor. Respecto a Jo de la correspondencia puede hacerlo
siempre Que sea compatíbíe con' el espacio reducido de'
esta sección.

Maria S. Garcia. - El domicilio de ese señor es fácil
puedan indicárselo en Ga "Unión Ar,tística Cinernatográ-
ñca Española», Apodaca, núm. 9, bajo, derecha, Ma-
drid: El de María Luz Callejo es el siguiente, Goya,
número 115, IMadrid. Las casas son, Producciones Ar·
tístícas Cinematográficas P. A. G., San Vicente, 112,
Valencia. - FioLmsllenaren te, Herrnosilla, 10, Madrid.-
Eilms Nurnáncia, A. Calyache, Carrera de San Jeróní-

-rno, 16. Madrid. - Talleres Poto-Iudustríales, Sans, 106,
Barcelona. ' .
I Marcelma Brujos. - Puede usted, siempre Que lo de.

, see, simpática y linda señorita, hacer cuantas pregun-
tas crea pertinentes, con. el convencimiento absoluto de
que gustosos procuraremos complacerla, La dirección es
Ja siguiente " Paramount Pamous Lasky atudios, Holly-
wood (California). Es soltero.

Ricardo Detaado, - Córdoba. - Tiene usted sobrada
razón, ya Que lo menos Que puede hacerse es' es·
cribir a [as «estrellas". diciéndoles que hay por el
mundo «astros n que se darían por satisfecbos de poder
formar un «eclipse » con tal de 'poderlas hacer sombra
como la luna aJ sol. Sensimos Io de la carencia de nú-
meros de Ia revista, pero vamos a aumentar el número
de t iraje para evitar esas anoma:lías. Las direcciones
son las siguientes, Ann Penniñgton, Easkv Studios,
Hollywood (Calirornia). - Carol Lombard, United Ar·
tísts, 5.341, Melrose Avenue, Hollywood (CaJifornia). -
Floreuce Vidor, 1.719 Selma Avenue, Los Angeles (Ca-
Ufornia).

T. Lozano. - Ciudad. - Nuestro mayor orgullo se el- '
fra en contar entre nuestras sirupádicas lectoras una
linda señorbta que, como usted, reúne excepcionales con-
diciones de belleza, elegancia, simpatía y, sobre todo,
que tan oíen expresa 10s sentí.míentos de su corazón.,
Por todo, muchas graclas.

ERUPCIONES DE LOS NIIQOS
DISAP AIIUlCEN aÁPIDAMENTE CON EL

, I DEPURATlYO IlflDTIL 1 PiSTI P811U
CABALLERO

SARNA (ROIQA)
CÚRAJE EN 10 MINUTOS CON

Sulfu;eto .CABALLERO
'anll ID tnlrll Es,atllicos, Fu.,cías J Cirlli6dm I
J. Caballero Rol, -1"rl",110· Barcelona
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CINEMA
Shaw, Johow y otros grandes
dramaturgos.

Max Reinhardt ofreció a Lu-
kas un papel importante en «lEl

"milagroll, drama que obtuvo
gran éxito en Berlín, siendo lle-
vado más tarde a la pantalla
Más tarde, Ad-ollph Zukor, presi-
dente de- la Paramount, estando
de paso en Budapest, acertó a
ver algunas de sus representacio-
nes y ,loeofreció un contrato para

cursos para interpretar toda cla-
se de caracteres.

Sally O'Neill

SALLYO'NEILL, cuyo verda-
dero nombre es Chotsie
Noonan, 'es una de las al"

tistas de cine que de un salto
llegó a estrella aumentando el
número de las que ya brillaban

, en el cielo de Hollywood. El des-
cubrimiento de esta artista 10
hizo, el 'director Marshall Neillan,
a quien, según dicen, se le de-
ben otros muchos por el estilo.

Gary Cooper

GARYCOOPERnació en He-
len, estado de Montana.
Sus padres, Charles y

Alicia Gooper, todavía viven.
Criado en la casa que lo vió

nacer, hasta da edad de nueve
años, el hoy gran actor cursó
sus primeros estudios en 'la es-
cuela pública de Helen. A los
nueve años; acompañado de un
pariente, Iué enviado a Inglate-
na, completando sus estudios.
sup·eriores en Dunsta:ble. Cuando
contaba trece años, 'sufrió un ac-
cidenteque estuvo a punto de
dejarlo cojo para toda la vida, y
se retiró a una finca que poseía
su padre en 'las moutañas de su
tierra natal. La vida al aire libre,
vida de cowboy, ,siempr,e al galo-
pe de su caballo, hizo que el jo-
ven se repusiera de salud, Y
cuando ingresó en la Universi-
dad de Grínnel, cuatro años más
tarde,era un fornido mozo sin
la menor traza de la debilidad fí-
sica que tanto hiciera temer a su
familia.

Dos años 'de üníversíded fue-
ron bastante para que Ccoper se
convenciese de que fuera de las
aulas se.podía cursar una ca-rre-
ra tan bien como 'dentro, En tal
concepto, abandonó la Üníversi-
dad y regresó a su pueblo, en-
trando a trabajar 'en uno de, 108
periódicos de la 'localidad. Ha-
ciendo dibujos yescríhíendo cró-
nicas, no tardó 'en hacerse po-
pular en algunas millas a la re-
donda.
- Ansioso de un ambiente' más

amplio, Cooper embarcése para
Los Angeles, con la mirade in-
tro-ducirse en la redacción dé un
gran diario. Las cosas no salie-
ron como nuestro héroe se había
supuesto, y tuvo que dedicarse a
conseguir anuncios para el mis-
mo rotativo en que había soñado
serdireetor artístico. Cansado de
buscar lo 'que no conseguía, se
decidió -por el cine. Después de
un año, ,de apr-endizaje en calidad
de «extra», l¡;¡,g;róser contratado
por la Paramouut, tomando par-
te, des-de entonces, en' películas
tan importantes como «Nevada»,
«La legión de 'los oondenadosn.>
«Beau Sabreur», ,((.El pruner '
beso», ((El ángel pecador», «(EoJ
canto del lobo» y ~(iPerfidia)l.

Cooper mide seis pies y dos:
pulgadas de estatura, pesa 180
libras y tiene 'el pelo castaño y
los ojos azules.

Paul Lukas

P AUL iLuKAS reclama' el ho-
nor de haber tenido un

, vagón del tren por lugar
de su nacimiento. !El evento ocu-
rrió hace . ya bastante tiempo,
allá por el 1897. El tren ~baa
toda ve-locida-d, y no se sabe' oon
certeza si nadó en Austria o 'en
Hungría.

Educado en Bucarest, ingresó
en el Conservatorio de Arte Dra-
mátkad~ la capital de Hungría,
y a los diez y ocho años debuta-
ha en el Teatro Nacional. Des-
pués de un aprendizaje rapidísi-
mo I1egó a ser el protagonista de
alguna's representaciones de gran
éxito, entre ellas dos dramas de
Lajas Biro y dos de Emest Vaj-
da .. Su repertorio incluía a Osear
Wrlde, Shakespaars, Bernard

Garg C-ooper, star de la Paramounl.

el oine. «Los amores de una ac-
triz», con 'Pala Negri, íué su de-
ibut en iA-mérica. Después se su-
cedieron «Tres pecadores», «La
repórter relámpago», «Cocktail»,
«El ángel pecador», «El Iobo de
Wall Street» y «Cerca -del Pa-
raíso», 'Su úLtima película Para-
mount. , .

Paul iLukas mide seis pies y
una pulgada y media de estatu-
ra, 'pesa 186 libras, tiene el pelo
y 'los ojos negros. Sus deportes •
favoritos son las carreras de au-
tos . .Es actor de escuela, con re-

Selly O'Neill nació en Bayón-
ne, New Jersey, habiendo 'Sido
su padre [uez de '18 Suprema
Corte de Justicia en dicha clu-
dad, y su madre una gran can-
tante de ópera. Sally se educó en
'61 colegió de Notre Dame, y no
tenía más ambición que graduar-
se de profesora, cuando sobrevi-
no la muerte de su padre, vién-
dose ella y su familia obligadas
a salir de Bayonne para radicarse
en el Canadá. Ya se encontra-
ban aquí cuando Sally se vió ata-
cada de una afección al corazón,

L~'''''''''_ ,1

habiéndole aconseja-do 'los médi-
cos ir a radicarse a un lugar de
clima mejor; entonces eligieron
Los Angeles. Así, cuan-do Sally
viendo las comodi-dades de que
hoy disfruta, piensa y recuerda

• aquel incidente, dice que: «No
hay mal que por bien no venga»,
y sírvanos esto de algún consue-
lo para cuando las calamidades
nos acosan.

Sally seguía s-us estudios en
un colegio de Los Angeles, cuan-
do una noche, bailando en un ca-
baret, Marshall Neillan y su es-
posa Blanche Sweet se lijaron en
su personalidad y simpática figu-
ra, y Neillan, que buscaba pre-
cisamente quien desempeñara un
papel especial en la película de
la Metro-GoJ.dwyn-Mayer, «Mí-
ke», que él dirigía, pen-só que
nadie mejor 'que esta muchacha
Ilenaría sus deseos. 8a11y jué ci-
tada para ir a los estudios a ha-
cer una prueba' y de ella salió
victoriosa.

Poco después Sally apareció eu
la pan talla en dicha película
«Mike», y dado ya su primer
paso siguió siempre de frente
por 'el camino del triunfo. Otra
vez vemos en este caso la mano
'del Destino o la Casualidad.
d Qué pasará con esa mano que
muchas veces no llega nunca
para tan tos otros seres que vi-
ven en la tristeza y la míseria]

Richard Dix

TAN pronto como termine su
contrato con la Para-
mount, compañía cinema-

tográfica con la que está-casi.
desde suácomienzoa en el cine,
este buen actor que muchos han
admirado ya en varias películas,
entre ellas «Red Skin», empezará
a trabajar bajo, la bandera de la
Radio Píctures, con la que ha
firmado contrato, según 10 ha
manifestado el señor William Le
Baron, a cargo -de los estudios de
la RRO, y bajo cuya dirección
Dix filmó sus' primeras pelícu-
las en 1924, entre ellas «Ma-
nhattan», cuando 'Le Baron tra-
bajaba en Long Island en los es-
tudíosde la Famous Lasky Cor-
poration. Después de su apari-
ción en «Manhattan», Dix filmó
nuev-e .películas más, entre ellas
«Say It Again» , «Too Many Kis-
ses» y «The Lucky Devil».

El ingreso de Richard Dix en
la Radio Pictureses otra de las
buenas 'Señas de que esta com-
pañía está adquiriendo 'el mejor
contingente de artistas, directo-
res, compositores, etc., que la
hacen ir ahora a la cabeza de las
buenas compañías cinematográ-
ficas.

Dix es una grau figura en el
mundo del cinema, pues a su
talento artístico une una gran
simpatía 'que le ha 'hecho con-

, quistar fama por doquiera. Se ha
encontrado con que su voz tiene
¡grandes méritos para ser llevada
al photophoue, por lo 'que toma-
rá parte en películas habladas y
musicales.

Dix trabajó algunas tempora-
das con la compañía Morosco, de
los Angeles, 'en Dallas, Texas, y
en Nueva York envarios teatros.
No se sabe aún en qué película
tornará parte; pero pronto podrá
ser visto y oído 'en su primera
producción con 'la Radio Pie-
tures,
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LAS ,ESTRELLAS
Y EL

'DEPORTE

Dorotf¡y Gulliver y Bt1r-
bara KeTit,. dos bonitas
actrices de la Universal,
practican la boxeo

, J
En dambio, Gwen
Lee, 'la deliciosa
actriz de la Metro-
Goldwyn - Mayer,
prefiere el golf,
deporte mt1s fe-
menino.

[ean Arthur, _
una de las mds gentiles adrices
de la Paramount, ~edecide :porel tennis.

Mientras lvan Mosjoukine y DUa Parlo, artistas europeos del
elenco de la Ufa, se entregan a los resbalones del deporte de la nieve.



de Catalunya
VAN'D,Y!<E

RELA'TA SUS
AVENTURAS

Por' CARMEN
DE PINILLOS'

','

'-

He aquí una escená evocadora de ,
las andanzas del inquieto diredor
de l~ M.-G.-M" W S. Van Dyke.. ¡

F·O'rO·.~RAFIAR escenas dramáticas en aldeas
aftwanas con 'SUs habitantes a fuer de
extras, mientras cazadores montan la

guardia para mantener a ra va a 1J.0s'Leones
-de:nasiado insinuantes o a -los glotones coco-
drilos ; matar hipopótamos, usando la carne
comp cebo para atraer a los cocodrilos a. una
la'gvna 'q,elcinema ;.€ntend·el'se con los salvajes
en l?-~adocena de idiomas diíerentes: tales' son
alguWlsd:e las complicaciones de frlmar ¡i,na
pel~ctrlIJ.hablada en ,el corazón del África ..

W. S. Van Dyke, que .acaba.de regresar de
aquellas regiones, donde ha ·dirigido «Trader
Horn», 'se trae una historia más 'Vívida e in-
teresaube .all~ 'que la historia de la película
misma: Ia historiade un viaje 'de 35.ooÓ kiló-
meteos ; 'd'e una caravana de automóviles pe-
netrando a trevés de las selvas por caminos
que iban abriendo los naturales ; de rinoceron-"
tes enormes y de pequeñitos pigmeos negros,
todavía más pelígrosos, que dísparán saetas
envepena{Ia-s desde la espesura; de la temíble

~osca tsetse, cuya picadura produce la eI).Íer-
medad 'Letal del sueño ; de lluvias torrenciales
qué pueden arrebatar durante la noche '\lD
campamento entero ; de partidas de: gelf en
suelo africano, a unos cuantos kilómetros de
lugares donde p'1;l.0l\1l manadas ,d<;"e1ef\lntes sal-
vajes. J..,-
, 'ReiIlsta~ádo en los estudios de da Metro-
Goldwyn4Mayel', donde se ffi'lmarán las escenas
finales, las )'bt(}graf~a's inmediatas y de ill't.erior
de la película, Van' Dyke ee ocupa actualmen te
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<le perfecclonar los últimos detalles. Está tan
atareado que apenas tiene tiempo de conver-
sar ; pero cada una de s·us frases, después de
108meses pasa-dos en las selvas, tienen el sabor
y la esencia de Ia aventura, Había peligro, ad-
mite; pero se inflama de 'entusiasmo al des-
cribir los mara villosos efectos de los cielos
africanos. (Son las nubes más hermosas del
mundo, esas nubes del África», dice. «Enormes
masas negruzcas, de en medio de las cuales
brota de súbito un relámpago; 1boum 1 el es-
tallido de un trueno, y uno creería 'que el fir-
mamento se ha convertido de pronto en una
inmensa manguera. Nunca ha visto usted, de
seguro, relámpagos de esa clase ni oído true-
nossemejantes ... y en seguida se despeja el
cielo con la misma rapidez: Uria tarde desear
gamos los camiones y armamos el campamen-
to ... y a la medianoche nos despertó un true-
no a tiempo precisamente 'de salvar el equi-
po, que de otra manera hubiese ido a dar a-l
río ... plagado de cocodrilos, 'Por si acaso.

»No es 'que Jos cocodrilos sean tan peligro-
sos. Habíamos formado un remanso artificial
adonde atrajimos una manada de ellos con
carne de hipopótamo. Cuando trataban de -es-
caparse, los hacíamos retroceder a palos. No
son alevosos, precisamente, sino=que siempre
están hambrientos : pero manteniéndose fue-
ra del alcance de sus mandíbulas y de 'sus
coletazos, puede uno considerarse a sal yo. Las
grandes boas constrictores son más temibles ...
parecen ramas secas. Harry Carey echó lazo a
una y la sujetó contra un tr.oncode árbol, lo
mismo que se sujeta a un toro. Medía cosa de
nueve metros. Harry cazó. también una pareja
de leones, y Bob Roberts, el fotógrafo, y yo
matarnos otros dos. Esto fuera de la ¡película,
naturalmente.

»El uso de actores africanos era un proble-
ma, porque los Kenya, los üganda, Swahili,
Zulú, Matabele y otras tribus, tienen todos
diferente idioma. La mitad de los naturales
tenía que servir de intérprete a la otra mitad.
y había que improvisar los escenarios en el
paraje mismo, por lo .general. Harry Albiez,
que estaba a cargo de estos de talles , tenía un
taller completoen un camión. Ordinariamente
alquüáhamos al sultán una aldea entera con
BUS habitantes. Y luego, teníamos 'que elimi-
nar a 10s naturales' vestidos demasiado a la
ligera... con roo ti va de 'la censura, d sabe us-
ted P, y ellos se daban por ofendidos. Rinao
y Mutia, los dos naturales del Africa a quienes
traje a los Estados Unidos porque los necesí-
tábamos para fotografías inmediatas, no se
habían puesto jamás zepatos ni vestidos hasta
que los embarcamos para el viaje.

"Lo más divertido fué en Nueva York. La
nieve, que jamás habían visto, los aterraba :
se morían demiedo con el ferrocarril elevado,
y casi todos los ruidos extraños los inquieta-
ban. Son dos de 'los más intrépidos naturales
del Africa, pero la civilización los espanta.»

El viaje comenzó en Mombasa, donde la
compañía entera, incluyéndose Harry Carey;
Duncan Renaldo y !Edwina Booth, ocuparon
su lugar en 'la caravana compuesta de cien
automóviles y camiones, equipados 'Por Geor-
ge Kann,administrador -de Ia expedición. Un
pequeño ejército de peones aíricanos acompa-
ñaba a los treinta blancos que formaban la
partida. .

«Atravesamos Uganda, la.provinciade Ken-
ya, el Africa oriental oritánica y. el Congo
belga - relata Van [)yke~. Nairohi, la sede
del gobernador briténicoves una ouriosa mez-
cla. Allí jugamos golf, ya cuatro kilómetros
de dístancía vimos una manada de elefantes
salvajes. Había casas que parecían residencias
de Hollywood, y guardias del tréííco africanos
que' andaban con los pies. descalzos. Cuando
quisimos ir a las cataratas de Murchison nos
previnieron 'que nunca visitaban ese territó-
r.io los 'blancos y que había riesgode adquirir .
la enfermedad del sueño; pero nos aventura-
mos, a 'Pesar de 'todo. Por supuesto, las mos-
cas nos picaron oastante : pero como sola-
mente una mosca entre millares causa esa en-
fermedad ... y como la enfermedad tarda dos
años en presentarse ... no sabemos todavía si
estamos a salvo ; mas, é quiénse preocupa de
eso]

Duncan Renaldo .íué iniciado roiembrode
la tri-hu Swahili, con todo el ceremonial de
ordenanza, y .filmamos algunas escenas para
el cinema. <Á propósito, las llamadas tribus
caníbales son en realidad gente muy agrada-
ble, dóciles y pueriles ... <excepto cuando s·e
enfurecen. El clima era terrible durante el
día, un calor tremendo; y en la noche tenía-
mas que usar frazadas. Es curioso cómo en
lugares tan ardientes se enfría la temperatura
a tal extremo con la-puesta del sol.

»Los funcionarios de Gobierno, tanto bri-
tánicos como belgas, n-os prestaron toda la
ayuda posible. La mayor diflcultad con que
tropezamos al penetrar en territorio bel,ga
Iué la demanda de seller nuestro radío por-
tátil hasta 'que se hubieran corrido todos l-os
requisitos 'legales.

»La cuestión víveres se obvió perfectam-ente
en todo el viaje. Llevábamos una buena pro-
visión de conservas en nuestras ochenta to-

neladas de equipo, y crnsegUíamoS carne y
huevos frescos en el trayecto. Había 'que her-
vir el agua, naturalmente; y aún así, sufri-
mos todos un ligero ataque de malaria. Pero,
a decir verdad, algunos parajes del desierto
americano Mojave 'Son todavía peores.»

En resumen, Van [)yke declara que está
muy satisfecho de haber realizado este viaje.
pero ... no 'desea repetirlo. .

'«'1y hemos hecho una película espléndida, a
pesar de todo !J), concluyó.

"MA~IMf X"
fajas de [au[bólina para adelgazar
Rambla da Cataluña, 24 (enln [arles J Dipulatión)

Senora: Usando Faja "Madama XII
vestirá usted mejor gastando lo mismo.

LINEAS HORIZONTALES
1 Desear, - 6 Animales. - 8 Habitantes indígenas-de ciertas islas. - 10 Mo-
vimiento nervioso, :- 12 Procura que no ocurra. - 15 Vaciar por completo. -
16 Entre montañas. - 17 Estado Americano. - 18 Artículo. -,19 Nega-
ción. - 21 Boxeador. - 25 Lo que quíeiérajnos recibir a todas horas. - 29-Ala-
banzas. - 51 Plantas medicinales. -:- -52 Órganos de un sentido. - 55 Sangre
y .. (Blasco lbeñez) - 54 Con 25 vertical protagonista de una película Uni-
versal. - 55 Carcome: - 56 Negaclón. - 57 Uno.

LfNEAS VERTICALES
Capital Americana - 2 Ciudad. - 5 Época. -. 4 Arbusto. - 5 Existe. -

6 Embarcación - 7 Cambia de color mediante' un baño. - 8 Letra, - 9 Gar-
za: -: 10 El digestivo. - 11 Hijo de Noé. "":'14 Nombre mitológico, -15 Deidad
egipcia. - 17 Cuando. - 20 Áraol. - 22 Comí como los ratones. - 25 Fuer-
za. - 24 Metal Precioso - 25 Con 54 horizontal. protagonista de un film Llni-
versal. - 26 Subdivisión del átomo. - 27 Veinticinco céntimos. - 28 A
vosotros. - 50 Punto Cardinal. - 51 Por donde tenemos que pasar lodos. -
55 Lamentos.

[oomuo ~e pro~lemal ~e pala~ral [fUla~al
Problema n.s 3 - Definiciones

11111.,IIIIIII.IIIIIIIII i.UIlIlIl .. II .. II UIlIlIIlIlIIlIlIlIlIIIlI 1I1.. 1I11111111.. IU IIIIU .. llf " ..

Concurso de problemas 'de palabras cruzadas
Don habitante
en la calle de : número piso .
acompaña las soluciones correspondientes al problema número .. ..(/).

CUPÓN NÚMERO .
Firma,

(J) Cuando en un mismo número .e publiquen do. o ma. problema., 'e harIJ candar en .1 bol./(n: "corrú·
.ona/en/ .. a lo. problema. 114mero 11 •



de CataJunya

JV\. a a.r 10 n
1

(me la película musical de la 5"'\etl'o-Goldwyn-
5"'\ayer, interpretada por 5"'\al'ion mavies.)

-} J }
- = =

Plano

n I
- - - 'lo- - -- - - - -
- - ~ -- - - - - -- - -

j - .
.~ . e

'<
i 77 7'~ l-~~~ /;/J r i i it- -i .,.
." > >- > ....

t
, > > >-

-,- ..
<, 'i -:¡ 'i i -:¡~~ -1:l 1 :¡ -&-.. O ..... V -6- ~ ~--

fI I
-""", _.el '-- -- --- I h' J. 1 .i-- - - - - -- -

/

r'l -
I 17

,) ;7 f'-t- .; 1 ~
(' i i v.,. ( t A~

-<\
-

-.--
r .

. "
,

19- r; ~ 19- k:/' I ~ :;: ::
-4 ~

..---------.,.

I (J I
- _J~ b .a. J }b t¡ .-----.-.; ~- -- -

1J
,

.1- n.

}~ ~ .. ""
- ...

J ~'Y I v r r" "1 ~ ~ f ~.~.~ T t?.., ~~ + ~ ~~-

1" .. --C L -...
I

_no
....,¿ .-

':;¡j :;¡ 1"
~

111" ~



16

Radio p,íc,ture$
ha fJjrecít!o· a
Bebé Dontels
la óc<i~'i6n d~



, - y

.:.~

.'ELPECADO~S'IN1ÉTIC()'¡~
t "

J.f,:l' • ; ..:-'~~-.;~.' .. : - '~;'I' .; ...~~!"-«> _~ ~ \ .0, J,l;; • <l ,:.

"(¿ .~.'." ' (><~';~ "~;' Q;t"R~. ,:i; ,,'AN É;X I';T'º~::p ~:; '; ~; ,",.'f ~'~-~;í1 \,'-

,¡CO~LEE~º'REY~~N,TO~I~ MORENO

. ~.

¡ ~
8000ó00000ooc:x)oooooo6o0b0000000000,OóOOOOooaOOCIQC''~' 'oc':x:' ")QQClCX)Q()()(J(:)0QÓC)()C)C)0ooooooooooooQOOOOO

y
los días

VERDAGUER
-;,A DO R A B LE' M UJ E R'. .

.conticsa ante el mundo
" QÚ~"-¡{l' ferviente ído/aiJa

de tus (jdmírddores.':~
v •

'. tu é$tfo~ ·
e~_el p erfumc ;;,.,:.'o

l.

AQtta Colonia * Loción ~ Extra~to
• a dos perfume,: '"

TONO FLORIDO: Perfume coquetón propio para paseo, visita, teatro.
~x.hala a su paso un ambiente de dJstinci~ -y una
r&ía~a de simpatía.

rONO ARABESCO:, I'>erfum~ de noche, magnético, subyugador. Aromas
exóticos que, transportan al Paraíso de-los Placeres.
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lJLTlMOS ESTREf\¡OS Fémina: "Orquídeas salvajes" .P.OPULARFILMfelicita cordialmente a los pa-
pás y padrinos de la nena, que 10 fu Q ,\sus

e • Coli:seum: "Los pecados de los padres" UNA pro~l#cció-!l que como (~Ol'qu~ea,s o __pa~os r, le ~e :!f.l a s <he
, d 1 t .g~lvajeS:l)tiene c~mo ~ér s: ,a~ii eRi'dad~~. '-!
1-~MIL JANNINGS'es uno e os pocos ac ores. ti.stasae :t!m~blen. ~me ;..ma~ 'i;;"t;. ~ J'. ~1 del cínema que tienen una personalidad C€J1l).oGt~ta Garbo,' L-ewis~ StOñ,e y Nils As- Negociaciones. de'la/Western Electrtc
~ artística acusada y per,fectamente d~fi- ther, had:e tener. Ioszoaamente para todo es- . .' "
nida, Ello hace que 'Sus interpretaciones' al-, pectador'mtenés creciente, . ,con los editores 4e múslCia
caneen siempre la-categoría de creación. , . Grel:!l'~1\rbo, un.Q)·d.e,.,lq.~m~%~6fi.~" ~. l'es¡J. 'ToDAS las Iiceuciss del sistéma Western

En «Los ipeca-dos <d'elos p~dres» yemos a t~'a- tigios cinematográficos múndiales.Ino deíraú- ' . Elecbrio han rogado a esta Compañía
vés del arte maduro de Em,ü ~allmngs, la Vida da nunca, lUa 'PélisióÍly el calor :que pone en .su ten o-a a bien' trar en negociaciones
dC';ln l!:?~re,con 8,~al!iE'bi}JI{l'S,.'mo~~les,...Las<~, iaXér' tl,fnueven hasta a,lfuás ns- ''ir e oSliO.~ . 'es .' del" undd ñ '
c,ª,radeSl~i¡¡.oIJ.~Eq(l¡eln~,evo~po,~' d9;,.por .f11-n-~'",J¡i1é11t ·§adores., ~ . r ~ de d, o d á. a ,
~~1g~ss2..~la f~lta d~~?ar~~jJ~l';, , aEli\ad;;¡¡U~-w~3:-' )i:n , )vajes)~';la y:~~m': luc_" • II :po b],em:ú r!'Wr 11 i."ffi" u
r}!.Y"la3~Dndi;i'Qca7U.:en 'e.hí-l~mrt5l'~·e rlr.:~gfrU:Ph toñas 'SUl¡:{uerzm;y!le mujer ¡O'v"e'ri'¡"ar11trente<ll!J .n 108'1fIms ~1
dez. pe, ,estas, ?u~~dades pSlcológ¡~as c1~1per- ,\sflllüiii¡.,én,t!}) '~lOl!-tra~lo~.'em~)ate~de una 'Pasión (El B;ño pasado ,fué tomado uI? acuerdo con "
sonaje sabe el gran. actor a?roveoha ser,~e ve~eI?-,ente'~ irreflexiva que un ¡ov:e~ y apuesto los editores amencanos, y ~o rmsmo acaba d'6,:~
cadaescena ,d~l film 'Par~, ';uostr arno~ ~uán 1 ~ ,prill:Clp: ~r~e.nt!J:l{)'pon~ ,a, l~ p.a~lylda,d de su hacerse con los ingleses, permitiendo a í a Ias
lileI~1j.i,(;les, II,)'¡iel'P,F,~~a1.JyQses, ,,~lli,~lI];pera. ,ma.rtó@, ;enmaP-I,fi@i;ta :d-esve~ta¡a".;pol' s,ll;ed~,d. .Iicenclas del sistema Westem El~ct,ric de au-
mento;, ..• ;.: . . . . , ".,;> ¡'",', ,_.,~ }:4, l'l!j3:,ha,~;e.,4:,~s.5lr.:r;qlllj."fRl~ en el ~ntel'l?r lIl~wtara'~elP'1;\c':é'tr,.rlP..>1SUa:táIlog "" . ,

Veffi@s"ii.:fannmgs.'en ,esta.<ipelHm1fa:eut<;lil'e ,-'. deJa: lrelía a's'ftdiada :entr-e"d ¡ll.eher y el tem- ~'L '1~. ,; ~J'~.;. .,t , ,'. . ¡t- 1-
rentes épocas de la vida de su personaje ; es perameB;1;o, 'logrand~ al fin aquél neta victoria ' a. m/sI11al3 ~ g~ la ron ss;e, 'Sl'¡¡;e ao d~-
decir" en, diferentes edades y en dist1~ta~ P@-a( ímo ,~,::el corazón ai deseo. • ,.~e~~óel;~f. l~:t'O:\!:ued·¡tp~I:l·~\,~fo~r,¡.¡:{,.;.,,W, , . 1 iD ' d 1 b Id: " ,!" , .'.' . pYS101ll' aC-'r0' ·oe...¡ @ ,eg., e 'li'R19' Una stél~I.oC¡611SlC¡OneSsociaies. 1 -e camarero ,e 10 e :.e .L'e': e interpreta con la mayor jus- , ",' " -' 1 P tr
:l '0 nasa a dueño de nu 'bar o café de b,a,TriO t'" ",O:¡ " id lícit .. nñi d .. . esoogida de nuenas piezas musica es. I 01' o l¡lU] 'í' '.' : , . A " eZi!"e"" .u'e marl o 'sOJ..(CJ,0'. y. ·eCo a. o; y . , . , >" '-', " fs;t. e , ", " " '
}' de esto .8: millonario," a 'Pr:e.sidiario:~e,sp'ués~_ en 18;13 'eS$,ina's finales, cua;ud0~la' diJ'da)presiona' , p'fI:ll:~.:es;to:s~ 1,1'.4, de: ~ }l!l;~Ü\fa ,l;M!~j:lll;wes
para tornar a! 'Punto de ;p!,r~~da: a ca~!!l'ero; . ',', '1Íls,entlJ;,'~e pToduce cop,:'ocltg;(¡.idaocly .energía ~ mU,slC~¡'es ,~e las ;d~Y'~l'~as~n~?,~na]¡~~a,tl,es, ;dál!-
pero esta 'Vez ele ,esta~lec~ento :!??pu~B:I'-. En' aclmir~;les:Nils Asther, '1iiert-en Su 'parte. El j;}P~~¡:;r2~*J:~ l~t~~]~~?la~J~bs~l~;l' iilt!.J~m
toda~ estas fases, J ann2~gs :~,esuJ,ta"19~aIffien loe ri:retó~~~lb~m q~ 'este ;po~~~ctor' ,8'1\' ,q,üe -&é . ,~~l a. ]a ~,f~~l~n ' :~ :~s ;paltly~ ;':1 "
admlra~¡'e, lleno de natura:li:da.~ :y -a'Cl,erto,,~o tna-ntlene en pruner 'pl,an'0~"','lnterpT,et8:bvocon er~i ").1" lPj~:y:.tJ .o '\'~h'" \, ,~,L,
se desvía 'u;r mom:en~o<1e l~ lm~a 'Psl~0!6glCael mismo acierto ll!1esiis dos ya citados com- . ,l1!f er~([' a~g ~~~e 1ca~a
del pel'SOpal~; al que c~mumca vida, 'Valor .hu - pañerosque taut6'{~e~~,'\Í.etH:ajf\ll:en"fªma y ex- '~N; 'í' . 0"!'~tJ:s~t¡¡fElerlf!.~,~er~~~11'8.11~~~·tn:a~
mano, ,emoclóndramátlCa, periel}ciá.,'· .-"_'''~" o.::-::j: 'Y • - , v~l, m,o·\;¡vo.,~etllnta~ con1erencJa\S y

Es Íl]1 ~lOl;nb~'e;b:u~o, ,~u-,e.oometeaccíoees , ," 'La:'~'[eJjogr!l.fía. ysill:cro:n,jzación'Perf~üta'8 ", ("f~d~sjl¡~~~Q!le~~nt~5,~a~\oH.a'Ie~r')ft{;algo
malas. con. la ,lllcP'll!sm~ti.~).a·,d,el,:q-u:e,..falto cl~ óorrtríbuyercn; tamhién !l." qu.e el público en- más m~d'esttj' <31mottvo,( pero .'t'am'Jnéñi:(;e im-
energ¡a~,.'s,.e'de¡a,.~rr8:s~trar For la 'Üo¡¡'l'l'e~,te:'. salzara complacidó 'est:aThella producción de la portancía trascendentr ,

Lo seduce una aventurera yel engarro pre- Metro. ' ., Yo Así como a. la botadura de cada acorazado in-
cipita la. 'Ilfl,l;eJ:te de s~ esposa e;nfer1ll:a. S.e ,- 'oC,~' ;:,,- ',. _, "gl1.s¡o,s .Esta90·s, Ul,tid{)~.JlSlP.'¡, CO!~s,pº-q:did...Q
ca~a 'en ~e&'\1~das, n'l'lpClas,.J~P~:Je-s;~~u¡er ele;[fWfaql y [:atalur;a,;, /f;l p~cad(j) srnte!lco ]áñza'l1do,d;~fQ\,¡}e;í:Í:Jacy~t@Ii~]a1e, é-ü ',¡~J}~á¡f¡;p'ó
b~.la 'Ü\lla,na, 'f 'Por,~lla U'l'l'@laa,JacijJ1ea.¡¡li'·¡'LI"'Aaoeión'd,eestefilm''ao()ontJooeen , los' doe:Ltp'lrp.·p.1.'n~dO,;Pta,dO~en i1on,dr,es-oot~,;!Jlr~~
híja. Trafi-ca ?on bebidas alcohólicas, hurtando barrios bajos de Nueva York, cuyo am- _ 'elil'l!t)entpGg.uem€J:Cl,; .",,~F::~~:Ut'1 "",:,!,I:. n:
la ley ~eca, impulsado al c~ntrabando, iJ??r el . , ;bi'efii~e--ha.sido tra;slada-do.a: la pantalla Frente.a.lo grandes éxitos~¡qn'~rica-no , In-
amante :de .su _?,egunda,muJ'er "Y- su h~¡o 's,e:¡ .CO'll.-'cÍ'má~ crudo re8iism,@'Yl~op.-t@da 'su f~er- gl!rI;'er.¡:¡f::1Ja:,C'p¡¡;iiesp:bnffia,:a::'"¡tou,i';irt,¡!¡o,:en'jie""de
queda Cl~e&o.;por beber oorrexceso el v~me.no- .t"<za.dramática.. , ',.. ;'~" '., , <trabajo y 'batalla a -sns galerías. Con todos los
que fRbr,Jea el p~dre, y.expende {Jamo wiskéy. Sin embargo, no todo 'es tFáJgicoen «El pe- ,hOllores ha sido lanzado al mercado «Crimen
La fatalidad 'gmaslempr: los pasos ,~e 'este cado :sintético»'; hil'Y en la película una des- legal», La jlTensa inglésa, toda ella, dice que
pobre ho~br,e, t~n marevíüosamente 'encarna- viación hacia Io éómico, muy bien salvada pOI' con est¡f-~ol:\ra se as,egwra la primada del mm
do por Em:l Jannings. ..' e': ,~1,d."é·la:'g.ráciá:~,¡j,e Colleen Mcore, qué cDl;1,firP,l{lo.il,quí inglés, ,. ,.,.', ~.~

Acompañan a éste 'Billa interpretación Ruth ·e'8pléndi ..damen~e sus dotes ,de gran a'etriz de NeJ tar,da~'emO'~_:en-~i.1i'z¡garesta obra en $'8-
Chatterton, Barry Nort?~ y Jean Arthur, ~uy la pantalla. - .",,~it." :.;" • ,,: • paña. La actividad deJ,CinematogrMica Almira
a.cel':ados en ]a composición de .sus r~s'pectlVos__ .Antonio Moreno "Dm,ªai~t,con>eoUffi'iB",~r'~o-pr'omete lIev:a.rla~pr'On:(¡'$a. nuestros salones,
tLpo,,~Ull'qu~e 'Sl~ trabajo quedil, a-~hlcado ,por re la résQonsa·])llidá;,ñ.de los pi'im-eJ)ps :J¡Jl&ilBS, ' ¡;;;, :,
la>for<m~éja,bJ.oelab,ºF:jl~>p.p~tago~lst~. " '.1 '};'> IQ.'~Y"atinadaIDetJ:re.,·:ROl'deho, ~,¡. ~'. '. Nueva e,ff.tJresa cinematográfica

:H:, a,'y--d;etaUesde· ,dl1'eC0l9n.-v,erd¡rjL"~])aJ)1ente,,,o" '(El pecado sintético» - 'que per.fenece 'a la p xh'b''!~ t', ''admirables ,-', ,~ " .~.~ ~ ,: ' . ' " --{ , RONTOse e 1 l"-,,U en nues ros prmCl-
L P ¡j, t h t d ..:~ t 'n{i¡'ID.a ·C~ñemat.ográii,ca Veedaguer, obtuvo U'll,'x.rt:o palea salones ,(I¡eéspectáculos las pri-

a 'ara,moun a pres~n ~ o~-~S'~ª,;ser , ", merecido,' .; ..' d:;' de- l " ,
un soberbio film que el público ovaClonó'I\l!,-.,' . "",' . ~eras 'P,ro u~~anes ~'a nueya em-
gamente, " -1\1;. S: :-, NOTICIARIO ,pr,es8; ,llis.pa,no-~mén,?;(J . Movltonal, Fllms y

,"' , -;.. "'",: '" _: , '. ' " s: ." -a,dq1lll'lda ,por ,CmemaCt¡gráfica Almira, con el
, 'París: "La Es@~ñ~'~~e:hog'!";::, '.. ' '. . " '-!~?~e~la fin dé pre.sentar a los~ficio~ados al novísimo

AL", pasarse de ;prue,-ba~stacm¿tlJ;,.,do<;u-' EL í'lomlJ:RgQ{j)U~ba>utlza:da l!l-·PT}!IlOg,émta arte &lg,o de lo, 'que }t~ce tiempo ansía con-
,'ihental española., le ,dedicamo~'Un ex- >, de nuestro querido ·compañ.,ei1~,',d-e.re- tempJar; esto- es: e1.:cme 'so~oro netamen~~

tenso comentario haciendo resaltar 'Sus ' daceión, José Esteve, . - ~< español, avaJ.o!.~do por,:la técmc~ norteamert-
heUezas.' " Ccn tal motlvo, en casa -de.Jos ¡pá.pás.de la cana. '" t.. '

Al ser.estrenada ahora'en'~el'eibe París ,:s610: fu1:ura,((,star» "se raunieron.cnrias docenas de Nos congratulamos 'CWecomience a iniciarse
nós resla subrayar aquella primera 1míir~sidn . amigos 'Para oé!~bTar" ¡¡,¡'e'g~ine:Jlie ,el fausto este .movimiento -en f#lo,r de nuestro público

El públic.o ,a{Jogió la. 'P'elicuhi..fon pari!W, ala-, aconíecimiento, " "c'," , condenado a no entetffer una palabra de lo
bando la nitidez de la ,fatogr"afla yel~s1'uer.zo 'La"fiesta' resultó muy animada y se brindó que se habla 'en la esce"na, cosa que desvirtúa
que supone 'su realización. . por. el potvenir de la, pequeña, " el valor de une obra, illr notable que ésta sea,. "

l.' •..
OLIVErES, S. ,A,

~ -PARA SiEÑORAS
.(>a, ..t: ca r 9'0 de EDUARDO)

o

LA'C'IÓN -,'PER.MAÑENTE
,'~._::,-~; ,Ja"'~~r p':~rfeet: y barata, 'con los ~~der,tnrsll1T'o • t;;p a ra:t'¿s ~X!- L(I;~ l.il~ l"¿'

y ~"C -",,, ••• 1 '\... 00,4,. ~,p. ~ ~."

r

'/':Qnd'~lacl~n ;lM1ar,sel y~al. ~g:~'!,!- Aplica~c¡)beSí1.f:q,'f19Q:" ).iM::i/'~
" "1~?? .::~ tri'lttira-S 'Henti'é De,!pila ,ió~ Ceja~-t >"',"' r' ~

~.-, " '. ". -rvia~aj~ p6s1:izcfs ele -~rte -:...fí c , ~ . lA.
- - Manlcirra Baños

:Z;j!:k"\ -- ~--"" ..~,!Y,:-;.~~ .... -.~~; .~.", oc; .' • *~~...;..~- "i il '.! ~~"'~;'¡'¡:"" ','i---' ~~~~~

~R'o'n'darlSan'-Antó:ñLi'of,,~fd-;"Te'réfon·Ó '"13754' ;. B-a-ráelona ~~f~~tfJMf~~;
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"PrÓducción 'R-&dio' pi,([u;1s
Protagonista: Betfy Compson

~.: :' .. ,._..:.;-\._ ....L..~-: -;~ ..» ~: ~ _ ~ ::¡."!'(if,. . , .... ~.~: ... :.t:;'~'Q'ulzÁ' os·J:m'lljgi¡:i,éis'.que,se trata de una renta; acaba ,de ser despedida' dei ,restaurant, mañana siguiénte la ca, ade lo músicos pa-
::' "-",muoh~'bh~..di;~l'til ,vagabunda; pOllque «,q:a;ebrab ·muchos platos» .. , Des: nés, re<lfl.l.'t:p1á"alegre, más clara "·Sbb.¡¡c todo ~ás
2,:' "f~41'é~o~tl.'i?~'e~]-"a_sÍ'!rc?:L ,__de la call:~~_~~~{eplielr.day.~ ~on~érlos y J:.ahe:c}os oído , J':,~,~m~~~; i!t 'q ''8íflli M ilIltl'ade uuli" mujer -aa-
ares una:mll~ha~a'ib~~e¡;J..a ~J~J~rad~, ,a ,:pe. ar]¡~ !?, ~fl":~~r.l'blép. ttWQ ,el vlOI\$,:-:- les , ~lij };,.u~8¡;a,~ ...
@íro sólod'8"4SÚS'.'n:e'((<}sl"d8',,;Jes5~s~R'0',liastade' Sl1:s.~'$i'y eli",pmc:hpe N'mlkGl'ausde: Ar~n que, 'yó ";s!j-~p'ulfs\
:~miserias" '~ : ' ";' " tocar alguna vez, dijo 'que era yo realmente
~" Freddie, como ella dice llamarse, es una una artista, y me dió un beso que no olv idarc de un Ni'ghl Cl'Q;b,
Cmuchacha húngara U~gada a!1u,eva Yor~ c0!D0 nunca..; nasta conseguir a los músicos, a cuya badila
~'ünIDu,rr9-2¡J;e extraJ1¡J~\Js"~~}t.¡;:"p,g~1~.t~~ón";¡,,,;tv,--;-¡9.,<q;;'-l]~,,,!iolín·;'~s i\',I'"t)., ta: y '~~á qe lhava;, ,:-.;ep..U"•• ,¡;' ~W!.l""J/;\Plbi~}!, UD buen contl'al:-o.;:'El
::_,í:jehaoqr .fór:tvpa, 'en~-,el 'pa¡&...:,delf.1\ig1ap,'ltJ9 ",,1J¡ra'to'Sl-e}r':tlri;~estIauT.a!l't;,¿ é:h'P i ~'¡b:ilira'áa)pop~ ~.1.,I'~st~·ap4;"¡'a'l'¡'u:j!1'se ~ve cada día más y iiiás
,,~610por 'l:I!l) .call,ri9}W,del·ttestiint'r. ,B,m:fam' . - índp:e y'1>:in tener ni qué comer!,.,·- concurrido hasta hacerse de grau !fama;: 1
;:¡sin, amsgos, sil), :~n.iUf~iño Y"P'2:6 :ende; s'iu. ;~;;v.f'. [~ioVlf~'Para.;;,pofler~co~" s, :.~ "', (~ sueldo de los músicos mejora, notablementer)'
::.;;!b.ajoy. has ta sin qué C0m~r, Freéldle q¡ , " 1ll0', oía, 'C'r'eo/eud'o 'Íj'u~~la c-nr-ca"é~ ¡""·éU-a,gana cada vez más lugar en el corazóu,j:l-e
~.2conhero{smo inaudito, y ~,'p,esú¡¡ ,d~ estas, idli- .só]:o u.n:¡¡ ,a'v-érrtur,era, \1110,le!ponie un violín. Mlke. El príncipe Nickolaus de Aragón, rqUe
;'::rfierias'y'-de que..nadie !a ~r,eo, ,-~s iJ:lonrad'~Y'i. eIl l'á:s',nian:os f se alejan riendo para no oírla. ' sabe dónde trabaja Ia gran artista, pide s&.?:le
::Jbuer:-a~Si: i'Ho~br;~~8:de pO,ca fel Aquet~oj;,gu,e." 8ól~'~'¡;¡'k'~.,a'9.uel ~ian¡'sta tan bueno, se -ofrec~ reserve ~.na,,~a; este a qn woj.m.~ento llarpa
~l.\reálS que en l:as ,g,ra¡¡¡jes ciudades no, ,\t~y,mlm- a acompa~la al plano. Y los dos artistas, esass la a:tenclón$j¡le,;lJj;lU:cha,g-e1!'!¡é,y- e~a noch --es
'~,.jeres ,bu~D~~y;~~1~,~rada8,.'~~eeIf0:>~qué;:soif.ais dos a.1~as.,krandes, en '~u~1fób!~za Y;"p,~a i ,;:,.9~igt.~...,trlliin( ;par,a p'l'~dd'ie y :'u~ , O'I~ii~-
':en la chI'qmlla wq~el1a, 1\!,ov~ncl'aua~o ~aIp¡pe' en sus JiI-eS'(II'é"S', se conocen, se...Qomfp~'eiiid '~l€l'os!fEJla -~el violíu, 'Y: el P'rmclp'e, emo-

Bino .porque la"cÍ'eéi's',mu.y_ pusa:: pene que sólo.' se amen ... Yel violín, dulce; suive,'lá "i', c;i'¡II' . a besUldá; ·Mik~" r.eloso,s.~e
será honrada ;por,qae'·n.óse tia enfrentado-cotí ' ". '.; l"r- ,', -;'-' 7'
las grandes IU;~ha,sy 'miseriasd'e la vida,' 6a-'~'
bed qu.e;eutre el torbellino en que-sé agitan, 18:8,
-grandes y populosas oiúdadss, 'también hay
mujeres.muy ip,u.:uas,ybu'enás,,<d,igna-s qe. es-
'timación y respeto.,.. . .., , . ,,' ~ ,

. Freddie no es sólo una- muchacha .buéua,
.sino 'que también es una ,grañ artista, ;pues
~toca-admirahl emeñ te. ,el' violín; pero qúienho
'sabiendo hablar inglés (corno muchos), a fin _

: ,de llenar aunque Sea Jas pril,Il;er-ªs Díeceslda~
'des, trapaja:de' «lavaplatos lf.: eri uu:·restaur1Ln,t,.
ti' en está ,gran ,oiudad,' doride nadie sabe
f«'quién es quién», donde los «grandes hom-
;'bres» se confunden con los «hombres ,gran-
des», bajo el traje :blanco, humilde de la ~<la-,
.vaplatos» se ocú1f.a 'una ,gran arlista ... ' Y .Ia.
historia de IFreddie es la historia de un mundo
de extranjeiios, hombres y mujeres que ilusio-
rradosmuchas veces.jdeian su país, ouelganel
há¡bitode estudiantes de derecho de estudian-
tes.de -tñedicinao de arti:&tá .ipar~ 'venir a esta

, NuevaY órk después, ahoganao'rriuchas cosas,
~ a recoger o a )~yar p~á~OSen ~n re~t~ur~nt. . ,

'* * *'J.,.,

'ESlDás de ,JÍ'lediaii~e, Una niujer éamin'a
'de prisa, muy.de prise, comosobfesaltadá.rEs
,'qüe Un homnt€ la Í¡"ersig,'Q-C;,>: ,,'. . -:
. 'rlQuiéu, es ella]: Una ';rp,¡iohacp.á 'qu-e sufre'
,muc?0; q~e;·n~ó-sahe ..'d9?,de·lr"Ili' ,q~é- ha<:er )'
.camína-al azar:' Una mujer que no tiene dónde
meterse y lJllarcha eseogiendoIas calles ménos
transitadas y 'con ·.menos luz, Casí siempre,
mando el dolor 'nos hiere hu-scamos la solé-
,a,ad de las calles y la penu~bra; é es 'qu-e sen-
timos algún consuelo. o es quizé queentre la
.penumbra 'p~¡temos ocultar mejor la lágrima
¿rebelde 'que oS;e, escapa de nuestros ojos P

.' .. é Quién es ~P Un atrevido,'tUh hombré' corno
~uchos, qué,;no sabe respeta'!' a "Ia mujer" y
·,q.ue porque '1,a ve sola 'supoñe 'que, ella sera
'siempre objeto de 'sus cappichos. " ",.

Freddie, p:erseguida mas ~é cerca ip,g1:este "t'''' '''''-.\". :-- . ~".. :,-i ':;".''. .V-~, " l.

~individuo 'qu¡:¡;casi trata de estrutarla;,:.'Va":a ". \"",""",' ~ ¡ • "~ ~ ~,,~ ~ , ,,,,,-J",f
$ref,ugiars,e a~fa entrada, ,de 2üna cai~, Juan~p i".Una esce'1;:;~La c~ií:ip~:,"!.aca~!e.·, éif3<1 qu~ ap.,~ece~r: Harrorr~'JJ.'i/~W1pso,: e lvan LebeJ.~ffi
~.otro hombre,1ía].e a su 'encuelil:tro y 1'(1'de'llend'€l....· """"......~~--.'\. """::::""'''1 ...;..: ~ ""~, ;'~ . i\,-
;.Este es 'Mike "un mucaaéae 'pianista. qu,~ f.~- "~)nentc~"0a'b:~~ÓI' ~a, Ahi',está:,~el u:g-lor aho- d~éha de la banda y los el [a solos; ip~ro
)ma parte de ún cuarteto, de mús.icos 'que tocan' gado ~'u:cho'~tem¡:¡,q Yah,1 ~@ aÍl~ias.;\giI alma cuand? 1-eTlr.!.~ci,pesabe esto }9 convence y.' e
¿en un restauran] ,.:prÓXImo, Mike, 'que hace sofoca,dits ;'1tb:l, plllr~üÍÍuno, tos SO~OZ'DSque .hace tornar a:SIJ'!I1,tOen el lug~J,'~,que é~ ocupara
-correr a a'q,ueYi:Ji'¡<livi,duo;se interesa 'p;or <J.a quiereñ"·ni.o1ir en~~la .Iga!:,ganta,~: Y ;~¡1violín antes, ~.fred:tl~e Nu,.~ve' to~ la misma Ure-

,,~,uchacha, ...y: O!,Úl'J}'do'ella I,'econfiesa que tiene habl~ y.::lwJolín ;¡l~.::!'~~r ella,' 'y la3ulc~ -y -., lodía, noco-a: -p~co se a,Gel'c¡C~al nuevo. pr~n-
~a~~re, 'la,l~vrt~ 'a p~sá! a s~ casa :r.ara tomar suave~IDcOp.día ":.!):~e iperc~pen 1llJ.~stR~s .oí¡fus:~-....pp,e, ~ ~ :SJls,Bl!;er;oh'a]~l'Il!e~~ha conqulstado
• algo ; Freddle, -temerbsá, pero ,con)iada en él, llega} ·co{!:muev(f -Ias :.f\ll1'q1' :rl)á:s' intu;na de Y~J>P¡:'enter?, y a;qufol, C?~O;;l otro, la bft"lla
'5ue ,revela un alma muy noble, aoepta. nuestro ".er,," ~~ ,,.,j ~. t , • e ':':!.¡ ,y,ap:rl!z!Ul;paSlonadao/ente ...:.:,· ~ ~
:t Ml~e y. 'Sus ,tres compañeros viv~n.iull'tos;- - -.]l\~diü~ n~ puede s'eg>uir'ia más; 311 vioIi;t '""',~,~<.I:,aoh~cQ>d$..Ja. <,¡al~e»es ~n¡1.película defla
., r~baJ.an juntos y comparten ..'sus risas y sus .ha llo~adp"",Tlor'ellá;~ a.h.0Q'Vun sollozory tra-ta RadIO' Plotui'~s;-dlrl&lda-.há.J2tl'n:¡ente por W?¡;·
.f:llserras ¡un'}os,. 'Es,t?S-, soryre~~Wélos primero,.. de huir }ün,: Jl.dci.J~ife le .Q~e~~~ 3, ,9gece":'~'rle.r: ,R?gg1~.s!,l3~~i '9:>..rn,lp~O!!" ~n su papel' e

urlones des¡:Jll~s',l'eftiben' ada.-nHiwacha Gro. '" hospedaJe' '¡:¡díLes-a"l'lGclíe-:--El'cuaHo de-'·uno '<{e--t, 'FréddH~';'~'nog""re'V'e1a no s610 una gran ~r.
::yen~o, com,o todo~ los homb~,es, que ha sido 10's músicos a quie~es ella ha conmovido ~on tis,ta de la pantalla, ~jno una mujer que t?¡9a
.una «conquísta fácil» ; 'pero lMikees muy bue- su arte, le es ofrecido, y desde entonces Mike prímorosamente el violín. John Harron, erryel
.rno y·hace 'que ella sea respetada. Freddie les vela y protege como ángel custodio a esa papel de Mike, €S muy simpático, y el princiJpe
'~P3J}t~.q~go :ct-~,su,-h.i§.!51riB:,~c~b...ad~.;s-er "ar.I-Q.:;.c.,«ChicéJ..~e,,I'},~ll,~l" e~con,tra9-a~~LJ!z8J'.;.'i"" _ !!C,i' LckQ~$,!i"rW[~:Q;lf!,eo", ..Jt0' ,,~v~y' ,e.J¡¡.e~íf,

ja a e "u casa porque debía dos 's,emahas d"e~· 1?reddie paga con creces esta fineza, A la 'tambIén res-ulta interesante.
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LiS medias Laura La Plante, fabricadas en España por Francisc~ Verdera, son las más fínas y elegantes.

LAURA LA PLANTE


